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Uvod

Informacije o ovim uputama za rukovanje

Autor

Srdaéno &estitamo na kupnji Vaseg novog uredaija.

Time ste se odludili za visokovrijedan proizvod. Upute za rukovanie sastavni su
dio punjaca za baterije (u nastavku 'vredaj' ili 'proizvod'). One sadrze vazne
napomene za njegovu sigurnost, rukovanije i zbrinjavanie. Prije uporabe uredaja
upoznaijte se sa svim pripadajuéim napomenama za uporabu i svim sigurno-
snim napomenama. Proizvod koristite isklju€ivo na opisani nacin i u navedenim
podrugjima uporabe. U sluéaju predaje proizvoda treéim osobama priloZite i
takoder predaite i svu dokumentaciju.

sko pravo

Ova je dokumentacija zadticena autorskim pravima. Svako umnoZavanje
odnosno svako naknadno tiskanje, ¢ak i djelomiéno, kao i reprodukcija slika,
makar i u promijenjenom stanju, dozvoljeni su isklju¢ivo uz pismeno odobrenje
proizvodaéa.

Ogranicenje odgovornosti

Sve tehnicke informacije, podaci i napomene za priklju¢ivanje i rukovanije ureda-
jem sadrZani u ovim uputama za rukovanje odgovaraju najnovijem stanju tehnike
u trenutku pripreme za tisak i navedeni su uz uvazavanje nasih dosadasnjih
iskustava i saznanja. Na osnovu navoda, slika i opisa sadrzanih u ovim uputama
za rukovanje ne mogu se izvoditi nikakva potraZivanja. Proizvodaé ne preuzima
odgovornost za 3tete nastale uslijed nepridrzavanja uputa za rukovanie, nena-
mjenske uporabe, nestruéno izvedenih popravaka, neovladteno izvrienih izmjena
ili uporabe nedozvolienih zamjenskih dijelova.

Namjenska uporaba

Ovaj uredqj je isklju¢ivo za nekomercijalnu uporabu
— za ponovno punijenje punjivih Ni-Cd kao i Ni-MH baterija veli¢ine AAA/
AA/C/D, te blok baterija 9 V uobicajenih kapaciteta,
— za punienije uredaja s USB prikljuckom koji sadrze baterije, kao $to su
MP3 reproduktori,
predviden.
Svaki drugi nain uporabe i svaka uporaba koja prelazi navedene okvire smatra

se nenamijenskom. Isklju€ena su sva potraZivanja bilo koje vrste na temelju 3tete
nastale uslijed nenamjenske uporabe. Rizik nosi iskljucivo sam korisnik.
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Koristena upozorenja

U ovim uputama za rukovanie koristena su slijedeéa upozorenja:

OPASNOST

Upozorenje ovog stupnja opasnosti oznaéava prijeteéu opasnu
situaciju.

Ukoliko ne izbjegnete opasnu situaciju, to moZe dovesti do smrti ili do teskih
ozlieda.

> Slijedite naputke navedene u ovom upozorenju kako biste izbjegli opasnost
od smrtnog sluéaja ili teskih ozljeda.

POZOR

Upozorenje ovog stupnja opasnosti oznaéava moguénost
osteéenja imovine.

Ukoliko ne izbjegnete doti¢nu situaciju, to moZe dovesti do ostec¢enja predmeta.

> Slijedite naputke navedene u ovom upozoreniju kako biste izbjegli o3teéenje
predmeta.

NAPOMENA

> Napomena ozna&ava dodatne informacije za jednostavnije rukovanje
uredajem.

TLG 1000 C5 HR 3
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Sigurnost

U ovom poglavlju moZete pronaéi vazne sigurnosne napomene za rukovanje
uredajem. Ovaj uredaj zadovoljava propisane sigurnosne odredbe. Nestruéna
uporaba moZe dovesti do ozljeda i o3te¢enja imovine.

Opce sigurnosne napomene

Za sigurno rukovanje uredajem pridrzavaite se sliedeéih
sigurnosnih napomena:

m Uredaj prije uporabe provijerite kako biste ustanovili
eventualna vanjska osteéenja. Ne koristite oteéen ure-
daj ili uredaj koji je pao.

m U sluéaju osteéenja kabela ili prikljuéaka, iste mora
zamijeniti ovladteno struéno osoblje ili servis za kupce,
kako bi se izbjegle opasne situacije.

m Ovaj uredaj smiju koristiti djeca stare 8 godina ili vise,
kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili men-
talnim sposobnostima ili pomanijkanjem iskustva i/ili
znanja, ukoliko su pod nadzorom ili su primile poduku o
sigurnom rukovaniju uredajem te su razumjele opasnosti
koje proizlaze iz uporabe uredaja. Djeca se ne smiju
igrati uredajem. Ciscenje i servisiranje ne smiju obavljati
djeca bez odgovarajuéeg nadzora.

m Tijekom jamstvenog razdoblja uredaj smiju popravljati
samo sluzbe koje je ovlastio proizvodaé. U protivnom se
u sluéaju kvarova gube jamstvena prava.

m Na uredaju nemoijte obavljati samovoljne izmjene ili
preinake.

m Uredaj zastitite od vlage i prodiranja tekuéina. Uredaj
nikada ne uranjajte u vodu, ne postavljajte ga u blizini
vode i na njega ne stavljajte predmete napunjene teku-
¢inom (npr. vaze).
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m Uredaj ne smije raditi u blizini otvorenog plamena
(na primijer svijece).
m |zbjegavajte neposredno izlaganje sunéevoj svjetlosti.
m Punite iskljucivo punjive baterije tipa ,Ni-Cd” i ,Ni-MH".
AN Oprez A Upozorenje: Moguénost strujnog
udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda !

m Nikada ne punite baterije drugih tipova ili baterije ne-
prikladne za punjenje Ove vrste baterija nisu prikladne
za punjenie. Baterije koje nisu prikladne za ponovno
punjenje mogu se pregrijati i eksplodirati. MoZe dodi do
nepopravljivog o$teéenja uredaja i umetnutih baterija.

m ("1 Ovaj je proizvod prikladan samo za rad u

unutradnjim zatvorenim i suhim prostorijama.

Rukovanje punjivim baterijama (akumulatorima)

m U uredaiju ne koristite o3tecene ili korodirane punijive
baterije.

m U sluéaju gutanja, punjive baterije mogu biti opasne
po Zivot. Iz tog razloga uredaj i punjive baterije Cuvajte
izvad dosega male djece!

m U sluéaju gutanja punjive baterije odmah potrazite
lijecni¢ku pomod.

m Ako baterija procuri, u svakom sluéaju izbjegavaite
doticaj tekuéine s kozom! Tekuéina u baterijama moze
uzrokovati nagrizanje kozel!

m Tekudinu uklonite suhom upijaju¢om krpom i pritom
izbjegavaijte kontakt s kozom, npr. uporabom rukavica.

HR 5
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Pustanje u rad

Opseg isporuke i provjera transporta
Uredai se standardno isporuduje sa sliede¢im komponentama:
® Uredaj za brzo punjenje s USB-om

® Ove upute za uporabu

NAPOMENA

> Provjerite cjelovitost opsega isporuke i provjerite postoje li na uredaju
vidljiva o$teéenija.

> U sluéaju nepotpune isporuke ili dtete uzrokovane nedostatnim pakiranjem
ili stete nastale prilikom transporta, nazovite telefon servisne sluzbe (vidi
poglavlie Servis).

¢ l|zvadite uredaj i upute za rukovanije iz kartona.

¢ Odstranite svu ambalazu.

OPASNOST

> Ambalaza se ne smije koristiti za igranije. Postoji opasnost od guenja.

Upravljacki elementi

LEDs (prikaz pogonskog stanja)

Otvori za baterija tipa AAA/AA/C/D (otvori od 1 do 4; vidi prekloplienu stranicu)
Otvori za blok bateriju 9 V (otvori 5 i 6; vidi prekloplienu stranicu)

Zaslon

USB izlaz «<> OUT

6 HR TLG 1000 C5
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Rukovanje i rad

U ovom éete poglavlju pronaéi vazne napomene u vezi s rukovanjem i radom
uredaija.

Punjenje baterija
¢ Uredaj postavite na évrstu i ravnu podlogu otpornu na klizanje.

¢ Usporedite tehnicke podatke sa podacima Vaseg opskrbljivaca elektriénom
energijom. U sluéaju podudaranja podataka, mrezni kabel prikljuite na
mreznu utiénicu. LED-Zaruljice ée tri puta zatreptati crveno. Uredaj za punjenje
baterija sada je spreman za rad.

4 Umetnite baterije u otvore za umetanie. Blok baterije tipa 9 V utisnite u
otvore sve dok &ujno ne ulegnu.

NAPOMENA

> Individualno je moguce puniti od 1 - 8 baterija:
-4 x tip Cili fip D v otvorima 1 do 4 i dodatno 2 x tip blok 9 V u utvorima 5 i 6
ili
- 6 x tip AAili AAA u otvorima 1 do 4 i dodatno 2 x tip blok 9 V u
otvorima 5 i 6.

¢ Sada zapoginje postupak punjenja. Punjag baterija raspolaze s po jednom
LED za svaki pretinac u otvoru. LED-Zaruljice pojedinih otvora pokazuju sta-
nje napunjenosti pojedinih baterija. Dodatno se na displayu @ pojavljuje
prikaz stanja napunjenosti svake pojedine baterije u postocima.

NAPOMENA

> Ako LED na otvoru duze od 5 sekundi treperi crveno to znadi da baterija
nije ispravno umetnuta ili je neispravna.
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Prikazi radnih stanja
Razligiti prikazi imaiju sliedeéa znadenja:
M LED trepti svake sekunde u crvenoj i zelenoj boiji: Baterije se naizmijeniéno

pune i prazne. (Funkcija osvieZavanja: na taj se nacin osviezavaiju starije ili
dugo &uvane baterije.).

M LED trepti svake sekunde u zelenoj boji: Dubinski ispraznjena baterija pazlji-
VO se puni smanjenom strujom punjenja.

Bl LED trajno svijetli u crvenoj boji: Baterije se pune maksimalnom strujom
punjenja.

B LED trajno svijetli u zelenoj boiji: Baterije su potpuno napunijene i punjaé
prebacuje na odrzavanije punjenja.

Dodatno se na displayu @ pojavljuje prikaz stanja napunjenosti svake pojedine
baterije u postocima.

~ . . v~ . .
Izracunavame prosjecnog vremena punjenja
Ovisno o tipuy, starosti i ostatku napona u bateriji, postupak punjenia traje
razli¢ito dugo. Prosjeéna vremena punjenja mozete izracunati pomodu sliedeée
formule. Imaijte medutim na umu, da se kod izragunatih vremena radi iskljucivo
o orijentacijskim vrijednostima.
Vrijeme punijenja (min.) = Kapacitet baterije (mAh) x 1,4 x 60
Struja punjenija uredaja (mA)

Automatska kontrola punjenja/Odrzavanje
napunjenosti
Ovaij punjag baterija odvojeno upravlja vremenom punjenija baterija prikladnim
za baterije tipa Ni-Cd i Ni-MH. Osnova ovog upravljanja je postupak -A U
(,minus Delta U”). Pomoéu Delta A v matematici se ozna&avaju razlike. ,Minus
Delta U” v ovom sluéaju znaéi negativnu razliku napona.
Ovo prepoznavanie kraja punijenija koristi slijedeéi efekt: Ako se baterija puni
konstantnom strujom, njezin napon stalno raste. Kad je baterija puna, njezin
je napon dosegao maksimalnu vrijednost, te u sluaju dalinjeg protoka struje
pocinje blago opadati. Elektronika punjenja prepoznaije ovaj blagi pad napona
i prekida postupak punjenja. Uredaj za punjenje automatski prebacuje u nadin
"Odrzavanije napunjenosti”. To znadi da se baterija vide ne puni trajnom strujom,
ved kratkim strujnim impulsima. Na taj se nadin sprieéava samopraznijenije, a
baterije se odrZavaju u stanju potpune napunjenosti.
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. . .
UprCIV||an|e fulmerom
Punja¢ dodatno raspolaze vremenskim upravljacem, koji nakon 17 sati automatski
prebacuje u nacin rada za odrzavanja napunjenosti. To sluZi kao dodatna zastita
od prekomijernog punijenja, ukoliko uredaj za prepoznavanie kraja punijenja ne
reagira zbog eventualno neispravne baterije.

Punjenje USB uredaja

POZOR

> Uvjerite se da potro3nja energije USB uredaja nije veéa od 1.000 mA.
Dodatne informacije dostupne su u korisni¢kom priru¢niku vaseg USB
uredaja.

¢ Prikljucite USB priklju¢ak USB uredaja u USB izlaz «<= OUT @ punjaca.
4 Ako je potrebno, ukljugite USB uredai.

NAPOMENA

> |stovremeno moZete puniti baterije u punjacu i USB uredaj preko USB
priklju¢ka «<=- OUT @. Imaijte na umu da je pritom struja punjenja za
baterije prepolovliena i da ée punjenije sukladno tome duZe trajati.

Ciscenje

OPASNOST
> Prije svakog &i$éenja izvucite utikag iz utiénice. Postoji opasnost od strujnog
udaral

> Osiguraijte da prilikom &i3é¢enja ne dode do prodiranja tekuéine u unutras-
njost uredaja, kako biste izbjegli nepopravljiva oste¢enja uredaija.

POZOR

> Ne koristite agresivna ili abrazivna sredstva za &iséenie, jer ista mogu
ostetiti povrdinu kuéista uredaja.

Mov o . s0v
Ciséenje kuéista
4 Povriinu uredaja oéistite mekanom suhom krpom. U slu&aju tvrdokornih
onedidéenia koristite blago navlazenu krpu.
4 Unutrasnjost otvora za umetanje nikada ne vlazite. Umjesto toga za
Cidcenie koristite Cisti meki kist.

¢ Ukoliko su uprljani, kontakte za punjenje odistite suhom krpom.

TLG 1000 C5 HR 9
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Otklanjanje smetniji

U ovom poglavlju moZete pronaéi vazne napomene za pronalaZenje smetnji i
njihovo otklanjanie.

Uzroci i otklanjanje smetniji

Sliedeéa tablica pomoéi ée Vam u pronalazeniju i otklanjanju manijih smetnii:

Greska Mogucéi uzrok Otklanjanje

Uredaj ne Nije spojen mrezni kabel. Utaknite utika¢ u mreznu utiénicu.
pokazuje nikakve

znakove rada. Uti¢nica nije pod naponom.  Prekontrolirajte osigurace u kudi.

Ispravno umetnite baterije prema

Baterije nisu ispravno umet- . . TH
I P polaritetu (vidi oznaku u otvoru za

nute s obzirom na polaritet.

punijenje).
Umetnute baterije P o et N F INF -
- Ur'netnu're bo’rer||€j‘ Risy F?um’re iskljucivo N|-CFJ-| Nl-MH-b"orerqe
prikladne za punijenje. tipa AAA/AA/C/D i blok baterije 9 V.
Aktivirao se nadzor tempe-  lzvucite utikag iz uti€nice i ostavite
rature. uredaj da se ohladi.

NAPOMENA

> Ako problem nije mogude rijesiti navedenim koracima, molimo Vas da se
obratite servisu za kupce.

10 HR
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Skladistenje / Zbrinjavanje

Skladistenje

Ukoliko uredaj duze vrijeme ne koristite, baterije izvadite, a uredaj éuvaijte na
Cistom i suhom miestu zastiéenom od izravnog sunéevog zracenja.

Zbrinjavanje uredaja

Uredaj nikako ne smijete bacati s obiénim kuénim otpadom.
Ovaij proizvod podlijeze europskoj smjernici 2012/19/EU WEEE
(Waste Electrical and Electronic Equipment).

Uredai zbrinite preko ovlastenog poduzeéa za zbrinjavanije otpada ili preko
Vaseg komunalnog poduzeéa za zbrinjavanje. Obratite paznju na aktualno
vazede propise. U sluaju dvojbe kontaktirajte mjesno poduzeée za zbrinjavanje
otpada.

Zbrinjavanje baterija/akumulatora

Baterije/akumulatori ne smiju se zbrinjavati zajedno s kuénim otpadom. Svaki
potrodad ima zakonsku obavezu baterije/akumulatore predati na sabirnom mjestu
svoje opcine/svog kvarta, ili u trgovini. Svrha ove obveze je da se baterije/
akumulatore zbrinjava na nacin neskodljiv za okolis. Baterije mogu sadrzavati
otrovne teske metale te se s njima mora postupati kao s posebnim otpadom.
Kemijski simboli za te3ke metale su sliedeci: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.
Baterije/akumulatore vratite iskljucivo u ispraznjenom staniju.

Zbrinjavanje ambalaze

@ Materijali ambalaZe odabrani su prema ekoloskim naéelima i nacelima
%@ zbrinjavania, te se stoga mogu reciklirati. AmbalaZu koja vam vide nije potrebna

zbrinite u skladu s aktualnim lokalnim propisima.

Pakiranje zbrinite na ekoloski ispravan nagin.
Pazite na oznake na razli¢itim ambalaZznim materijalima i po potrebi ih zbrinite

b odvojeno. Materijali ambalaze ozna&eni su kraticama (a) i brojkama (b)
a sliedeéeg znacenja:
1-7: Plastika,
20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali.
@

o\ o moguénostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda mozete se raspitati kod vase
%A opdinske ili gradske uprave

HR 11
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Prilog

Napomene u vezi sa EU-izjavom o konformitetu

Ovaj uredaj odgovara osnovnim zahtjevima i drugim rele-
vantnim propisima europske smjernice za elekiromagnetnu
podnosljivost 2014/30/EU i smjernice za niskonaponske

uredaje 2014/35/EU.

C€

Potpuna EU-izjava o sukladnosti moZe se nabaviti kod uvoznika.

Tehnicki podaci

Ulazni napon

Potrosnja struje
Osigurad =

Razred zastite

Radna temperatura
Temperatura skladistenja

Vlaga (bez kondenzacije)

Izlazni naponi

Struje punienja
(bez koristenja USB izlaza)

Struje punienja
(uz koristenje USB izlaza)

Maksimalni nazivni kapaciteti

Izlaz USB «<+ OUT
Dimenzije (S x V x D)

Tezina

12 HR

100 - 240V ~ (izmjeni¢na struja) 60/50 Hz

390 mA
T1AL 250V
Il / [3] (dvostruka izolacija)
0° -25°C
-5°-40°C
<75%
6 x 1,4V === (istosmjerna struja)
(otvori 1- 4)
2 x 9 V === (istosmjerna struja)
(otvori 5- 6)
6 x 1000 mA (tip AA)
6 x 500 mA (fip AAA)
4 x 1000 mA (tip Ciili D)
2 x 70 mA (9 V-blok)
6 x 500 mA (tip AA)
6 x 250 mA (tip AAA)

4 x 500 mA (tip Ciili D)
2 x 35 mA (9 V-blok)
AAA: 1000 mAh
AA: 3000 mAh
C: 5000 mAh

D: 8000 mAh
Blok 9 V: 300 mAh

5 V === (istosmjerna struja), 1000 mA
ca.24x6x 16,9 cm
ca. 645 g
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret

prodava&a proizvoda. U nastavku izlozeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Molimo, saguvaijte racun. Potreban je
kao dokaz o kupnii.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog proizvoda nastupi greska

na materijalu ili tvorni¢ka greska proizvod ¢e biti - po nasem izboru - za Vas
besplatno popravljen ili zamijenjen, ili é&e Vam se vratiti novac. Za takvo ispunie-
nje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodiinjeg roka predogiti uredaj s
nedostatkom i dokaz o kupnii (ra¢un), te pisanim putem ukratko opisati u éemu
se sastoji greka proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat éemo Vam popravlien ili novi proi-
zvod. Popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapoéinje novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slué¢aju nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrieni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredqj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi. Ovo jamstvo ne pokriva
dijelove proizvoda koji su izloZeni uobi¢ajenom habaniju i stoga se smatraju dije-
lovima brzog habanija ili za stetu lomljivih dijelova, npr. prekidaga, akumulatora
ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod osteéen, i ako nije stru¢no koristen ili servi-
siran. Za struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno podtivati sve naputke na-
vedene u uputama za uporabu. Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama
ne preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenien iskljucivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo
prestaje vrijediti u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koridtenja, primjene sile i
zahvata na uredaju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.

HR 13
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Realizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedece
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagaijnicki racun i broj
artikla (npr. IAN 12345) kao dokaz o kupniji.

M Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plocici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u
obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili

preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilozenim do-
kazom o kupnii (blagajnicki racun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

1 Na stranici www.lidl-service.com moZete preuzeti ove i mnoge druge
[=]
# | prirugnike, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete otiéi izravno na Lidl servisnu stranicu

e | (www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja
‘www.lidI-service.com

artikla (IAN) 123456.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[IAN 321421_1901]

Uvoznik

14

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodag:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com

HR
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Uvod

Informacije o ovom uputstvu za upotrebu

Cesfitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

Time ste se odluéili za savremen i kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je
sastavni deo punjaca za baterije (u nastavku naveden kao aparat ili proizvod).
Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i odlaganiju. Pre koriséenja
aparata upoznaite se sa svim napomenama vezanim za rukovanije i bezbednost.
Koristite proizvod samo na opisani nadin i u navedene svrhe. Uruéite svu doku-
mentaciju sa proizvodom ako ga prosledite treéim licima.

Autorsko pravo

Ova dokumentacija je zastiéena autorskim pravom. Svako umnozavanije odn.
predtampavanije, ¢ak i delimi¢no, kao i prosledivanie slika, i u izmenjenom obliku,
dozvoljeno je samo uz pisanu saglasnost proizvodada.

Ogranicenje odgovornosti

Sve tehnicke informacije, podaci i napomene vezani za priklju&ivanie i rukovanje
proizvodom, sadrzani u ovom uputstvu za upotrebu, odgovaraju poslednijim
informacijama dostupnim u vreme $tampanja uputstva, pri &emu su u obzir uzeta
naa dosadasdnja iskustva i saznanja. PotraZivanja na osnovu podataka, slika i
opisa u ovom uputstvu za upotrebu nisu moguca. Proizvodaé ne snosi odgovor-
nost za ostecenja nastala usled zanemarivanja uputstva za upotrebu, nenamenske
upotrebe, nestruénih popravki, nedozvolienih preduzetih izmena ili koris¢enja
neodobrenih rezervnih delova.

Namenska upotreba

16

Ovaj aparat je namenien iskljugivo za korid¢enje u nekomercijalne svrhe
— za punienje punjivih Ni-Cd- i Ni-MH baterija, veli¢ina AAA/AA/C/D i
9 V blok baterija standardnih nominalnih kapaciteta,

— za punijenje uredaja na baterijski pogon sa USB interfejsom, kao npr.
MP3 plejer.
Svaki drugi nagin korid¢enja i korid¢enje van navedenih okvira se smatra nena-
menskim. Isklju&ena su potraZivanja bilo koje vrste zbog odteéenja nastalih usled
nenamenske upotrebe. Rizik snosi iskljucivo korisnik.
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Koriséena upozorenja

U ovom uputstvu za upotrebu se koriste sledeé¢a upozorenija:

OPASNOST

Upozorenje ovog stepena opasnosti oznaéava preteéu opasnu
situaciju.

Ako se opasna situacija ne izbegne, to moze da dovede do smrti ili teskih
povreda.

> Sledite uputstva u ovom upozorenju, da bi se izbegla opasnost od smrti ili
tedkih povreda.

PAZNJA

Upozorenje ovog stepena opasnosti oznacava moguéu materi-
jalnu stetu.

Ako se situacija ne izbegne, to moze da dovede do materijalne 3tete.

> Sledite uputstva u ovom upozorenju, da bi se izbegla materijalna 3teta.

NAPOMENA

> Napomena ozna¢ava dodatne informacije koje olak3avaju rukovanje
uredajem.

TLG 1000 C5 RS 17
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Bezbednost

U ovom poglavlju se nalaze vazne bezbednosne napomene u vezi sa rukovanjem
aparatom. Ovaj aparat je u skladu sa propisanim bezbednosnim odredbama.
Nestruéna upotreba moze da dovede do telesnih povreda i materijalne 3tete.

Osnovne bezbednosne napomene

18

Pridrzavaite se sledecih bezbednosnih napomena za
bezbedno rukovanje aparatom:

KontroliSite aparat pre upotrebe na spoljna vidljiva
odteéenja. Ne pustajte u rad aparat koji je o3teéen ili je
pao.

Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl ovog aparata, njega
mora da zameni proizvoda¢, korisni¢ka sluzba ili kvalifi-
kovana osoba, da bi se izbegle opasnosti.

Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 goding,
kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mental-
nim sposobnostima ili s nedostatkom iskustva i/ili znanija,
ako su pod nadzorom ili su im data uputstva za rukova-
nje aparatom na bezbedan nadin i ako razumeju opas-
nosti do kojih moZe da dode. Deca ne smeju da koriste
aparat kao igracku. Deca ne smeju da &iste i obavljaju
korisni¢ko odrZavanje aparata bez nadzora.

Aparat za vreme vaZenja garancije sme da popravlja
samo korisnicka sluzba koju je ovlastio proizvodad, jer
u suprotnom potrazivanja na osnovu garancije vise ne
vaze u sluéaju poslediénih osteéenja.

Ne preduzimajte svojevoline promene i izmene na
aparatu.

Zastite aparat od vlage i prodiranja teénosti. Nikada ne
potapajte aparat u vodu, ne postavljajte aparat u blizini
vode i ne stavljajte predmete napunjene teénoscu (npr.
vaze) na aparat.
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m Ne rukujte aparatom u blizini otvorenog plamena
(npr. svedal).

m |zbegavajte direkino sunéevo zradenie.

m Punite iskljuéivo punjive baterije tipa ,Ni-Cd” i ,Ni-MH".

m Nikada ne punite baterije drugog tipa ili nepunijive ba-
terije. One nisu namenjene za punjenje. Baterije koje ne
mogu da se pune, mogu da se pregreju ili eksplodiraju.
One mogu nepopravljivo da ostete aparat i umetnute
baterije.

m ("} Ovaj proizvod je namenijen iskljucivo za rad u

unutradnjem podrudju, u suvim i zatvorenim prostori-
jama.

Rukovanje punjivim baterijama

m Ne koristite odteéene ili korodirane punijive baterije u
uredaju.

m Punjive baterije mogu da budu opasne po Zivot ako se
progutaju. Zbog toga Cuvaijte aparat i punjive baterije
van domasaja male decel!

m Ukoliko je punjiva baterije progutana, odmah morate
da potraZite medicinsku pomod.

m Ukoliko je punijiva baterija iscurila, izbegavajte u
svakom sluéaju kontakt te¢nosti iz baterije sa kozom!
Tecnost iz baterije moZe da prouzrokuje nagrizanje
koZe kiselinom!

m Uklonite iscurele baterije pomodu suve, upijajuce krpe i
pritom izbegavaite kontakt sa kozom, tako sto éete npr.
nositi rukavice.

RS 19
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Pustanje u rad

Obim isporuke i pregled posle transporta
Aparat se standardno isporuéuje sa sledeéim delovima:
® Brzi punjac sa USB-om

® Ovo uputstvo za upotrebu

NAPOMENA

> Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih o3teéenia.

> Obratite se servisnoj sluzbi u sluéaju nepotpunog sadrzaja isporuke ili
o3teéenija izazvanih lodom ambalazom ili transportom (pogledaite poglaviie
Servis).

¢ lzvadite aparat i uputstvo za upotrebu iz kutije.

4 Uklonite sav ambalazni materijal.

OPASNOST

> Ambalazni materijali se ne smeju koristiti kao igracka.
Postoji opasnost od gudenia.

Upravljacki elementi

LED svetilike (indikator radnog stanja)
Odelici za punjenie za baterije tipa AAA/AA/C/D
(odelici za punjenje 1 do 4; pogledaite preklopnu stranu)

Odeljci za punjenje za 9 V blok baterije
(odelici za punjenje 5 do 6; pogledaite preklopnu stranu)

Displej
USB izlaz e<%~ OUT

20 RS TLG 1000 C5
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Rukovanje i rad

U ovom poglavlju se nalaze vazne napomene u vezi sa rukovanjem i radom
aparata.

Punjenje baterija

¢ Stavite aparat na ravnu i protivkliznu podlogu.

4 Uporedite tehnicke podatke sa tehnickim podacima Vase elekirodistribucije.
Ako su tehnieki podaci uskladeni, uklju&ite elekiriéni kabl u utiénicu. LED
svetilike zasvetle triput crveno. Punjaé baterija je sada spreman za rad.

4 Stavite baterije u odelike za punjenie. Pritiskajte 9 V blok baterije u odeljke
za punjenje dok ¢ujno ne usednu.

NAPOMENA

> Moze da se puni od 1-8 baterija pojedinagno:
-4 x tip Ciili tip D u odelicima za punjenje od 1 do 4 i dodatno 2 x 9 V
blok baterije u odelicima za punjenje 5 i 6
ili
- 6 x tip AAili AAA u odelicima za punjenje od 1 do 4 i dodatno 2 x 9 V
blok baterije u odelicima za punijenje 5 i 6.

¢ Sada pocinje postupak punjenja. Punjag baterija ima po jednu LED svetiliku
za svaku pregradu u odeljku za punjenie. LED svetilike odredenih odeljaka
za punjenje pokazuiju stanje napunjenosti pojedinagnih baterija. Uz to se na
displeju @ prikazuje aktuelno stanje napunjenosti baterija u procentima.

NAPOMENA

> Ako LED svetilika odelika za punienie treperi crveno duZe od 5 sekundi,
onda baterija nije ispravno umetnuta u odeljak za punjenie ili je neispravna.
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Indikatori radnog stanja

Znaéenja razligitih indikatora su sledeéa:

W LED svetilika treperi crveno i zeleno u intervalu od jedne sekunde: Baterije
se pune i prazne naizmenic¢no (funkcija osveZavania: starije i duze éuvane
baterije se ponovo osveZavaju).

M LED svetilika treperi zeleno u intervalu od jedne sekunde: Potpuno
ispraznjena baterija se pazljivo puni smanjenom strujom punijenja.

M LED svetilika neprekidno svetli crveno: Baterije se pune maksimalnom strujom
punjenja.

Bl LED svetilika neprekidno svetli zeleno: Baterije su potpuno napuniene i
punjaé baterija se prebacuje na odrzavanje napunjenosti.

Uz to se na displeju @ prikazuje aktuelno stanje napunjenosti baterija u procentima.

Izracunavanje prosecnog vremena punjenja

Trajanje postupka punijenja je razligito, u zavisnosti do tipa, starosti i stanja
preostale napunjenosti. Prose¢na vremena punjenja mogu da se izradunaju
pomodu sledeée formule. Medutim, napominjemo da su izra€unata vremena
samo priblizne vrednosti.

Vreme punijenja (min) = kapacitet baterije (mAh) x 1,4 x 60

Struja punjenja aparata (mA)

Automatska kontrola punjenja/odrzavanja
napunjenosti

22

Ovaj punjag baterija zasebno upravlja vremenom punijenja za baterije tipa
Ni-Cd i Ni-MH. Ovo upravljanie je zasnovano na postupku -A U (,minus Delta
U”). Delta A se koristi u matematici za ozna&avanie razlika. ,Minus Delta U”
ozna&ava, u ovom slu&aju, negativnu razliku napona.

Ovo prepoznavanie zavrietka punjenia koristi sledeéi efekat: Kada se baterija
puni konstantnom strujom, napon se sve vide poveéava. Medutim, kada je bate-
rija puna, njen napon dostize maksimum i opet blago pada pri daljem protoku
struje. Elektronika punjenja prepoznaije ovaj blagi pad napona i postupak
punjenija se zavriava. Punjag baterija se automatski prebacuje na ,odrzavanje
napunjenosti”. To znadi da se baterije vide ne pune trajnom strujom, ve¢ kratkim
elektri¢nim impulsima. Time se suzbija samopraZnijenje i baterije se odrzavaju u
potpuno napunjenom stanju.
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L] . ’ .
Upravl|an|e pomocu tajmera
Punja¢ baterija dodatno raspolaze upravljanjem pomodu tajmera, koje posle
17 &asova vrii automatsko prebacivanje u reZzim odrzavanja napunjenosti. Ovo
sluzi za dodatnu zastitu od prekomernog punjenja u sluaju da prepoznavanje
zavrietka punjenja ne reaguje usled eventualne neispravnosti baterije.

Punjenje USB uredaja

PAZNJA

> Uverite se da potro3nja struje USB uredaja nije veéa od 1000 mA. Detaljni-
ie informacije se nalaze u uputstvu za upotrebu Vaseg USB uredaija.

4 Stavite USB utika¢ USB uredaja u USB izlaz <=+ OUT @ punjaca baterija.
4 Uklju¢ite USB uredaj, ako je potrebno.
NAPOMENA

> Mozete istovremeno da punite baterije u punjadu baterija i USB uredaj
na USB izlazy «< OUT @. Imajte na umu da se struja punjenja pri tome
prepolovi i da postupak odgovarajuée duze traje.

Ciscenje

OPASNOST
> Pre svakog ¢id¢enja izvucite utikag. Postoji opasnost od elektri¢nog udaral
> Obezbedite da teénost ne ude u aparat prilikom &id¢enja, da bi se izbeglo
nepopravljivo o3ftec¢enje aparata.
PAZNJA

> Ne koristite agresivna ili abrazivna sredstva za &idéenie, jer ona mogu da
nagrizu povrdinu kuéista.

Rew » . son
Ciscenje kuéista
¢ Cistite kuciste aparata samo mekom, suvom krpom. Kod tvrdokornih ostataka
stavite blagi deterdZent za pranje posuda na blago navlazenu krpu.
4 Niposto ne Cistite unutrasnjost odeljaka za punijenje vlaznom krpom. Umesto
toga, koristite za ¢iséenje &istu, meku Eetku.

¢ Cistite kontakte punjenja, ako su zaprljana, suvom krpom.

TLG 1000 C5 RS 23
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Otklanjanje gresaka

U ovom poglavlju se nalaze vazne napomene u vezi sa pronalaZenjem i otklanja-
njem smetniji.

Uzroci gresaka i njihovo otklanjanje

Slede¢a tabela olakava pronalazenie i otklanjanje manijih smetnii:

Greska

Punja baterija ne

Mogucéi uzrok

Elektri¢ni kabl nije prikljugen.

pokazuje nijednu

funkciju.

Umetnute baterije

S€ ne pune.

24

Uti¢nica ne daje napon.

Baterije nisu umetnute u skla-
du sa njihovim polaritetom.

Umetnute baterije nisu
namenjene za punjenje.

Aktivirao se nadzor tempe-
rature.

Otklanjanje
Ukljugite elektriéni kabl u utiénicu.

Proverite osiguraée u domadinstvu.

Umetnite baterije u skladu sa njihovim
polaritetom (pogledaijte oznaku u
odeliku za punjenie).

Punite iskljugivo punijive Ni-Cd- i Ni-MH
baterije tipa AAA/AA/C/Di 9 V blok
baterije.

Izvucite elekiriéni kabl iz uti¢nice i
ostavite aparat da se ohladi.

NAPOMENA

> Ako ne mozete da resite problem navedenim postupcima, obratite se

RS
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Cuvanije / Odlaganije

~

Cuvanje
Ako ne koristite aparat duZe vremena, izvadite baterije i Cuvajte ga na &istom i
suvom mestu, bez direkinog sunéevog zracenja.

Odlaganje aparata

Niposto ne odlazite aparat u uobiéajeni kuéni otpad.
Ovaj proizvod podleze Evropskoj direktivi 2012/19/EU WEEE
(Waste Electrical and Electronic Equipment).

Predaijte aparat ovlaiéenom preduzedu za upravljanje otpadom ili svom komu-
nalnom preduzecu za sakuplianije i odlaganie otpada. Postujte trenutno vazede
propise. U sluéaju nedoumica, obratite se svom komunalnom preduzeéu za
sakuplianije i odlaganie otpada.

Odlaganje baterija/akumulatora

Baterije/akumulatori ne smeju da se odlazu u kuéni otpad. Svaki potro3ad je
zakonski obavezan da preda baterije/akumulatore na sabirnom mestu u svojoj
mesnoj zajednici / gradskom kvartu ili prodavnici. Ova obaveza sluZi u svrhu
mogucénosti predaje baterija/akumulatora na ekolosko odlaganie. Baterije mogu
da sadrze teske metale i podlezu preradi posebnog otpada. Hemijski simboli
teskih metala su: Cd = kadmijum, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Vratite baterije samo u praznom stanju.

Odlaganje ambalaze

@ Ambalazni materijali su izabrani prema svojoj ekolo3koj prihvatljivosti i jednos-
%@ tavnosti odlaganija, te su zato podobni za reciklazu. OdlozZite nepotrebne

ambalazne materijale u skladu sa vazeéim lokalnim propisima.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nacin.
Obratite paznju na oznaku na razligitim ambalaznim materijalima i, ako je

g potrebno, odvojite ambalazne materijale posebno. Ambalazni materijali
a su oznaeni skraéenicama (a) i ciframa (b) sa sledecim znagenjem:
1-7: Plastika,
20-22: Hartija i karton,
80-98: Kompozitni materijali.
@

S\AX o moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda saznadete u vaioj
%A opdtinskoj ili gradskoj upravi.
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Dodatak

Napomene u vezi sa EZ Izjavom o uskladenosti

U pogledu uskladenosti, ovaj aparat odgovara osnovnim zah-
tevima i drugim relevantnim propisima evropske direktive za
elekiromagnetnu kompatibilnost 2014,/30/EU, kao i direktivi
o niskom naponu 2014/35/EU.

C€

Potpunu originalnu Izjavu o uskladenosti mozete da nabavite kod uvoznika.
NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu sa srpskim

A A zahtevima za bezbednost proizvoda.

noos 19

Tehnicki podaci
Ulazni napon
Potro3nja struje
Osigurad =
Klasa zastite
Radna temperatura
Temperatura skladistenja

VlaZnost vazduha
(bez kondenzacije)

Izlazni napon

Struje punijenja
(bez koriséenja USB izlaza)

Struje punienja
(sa koriséenjem USB izlaza)

Maksimalni nominalni
kapaciteti

USB izlaz «<> OUT
Dimenzije (S x V x D)

TeZina

26 RS

100 - 240V ~ (naizmeni¢na struja) 60/50 Hz

390 mA
T1AL 250V

Il / [O](dvostruka izolacija)
0°-25°C
5°-40°C

<75%

6 x 1,4V === (jednosmerna struja)
(odelici za punjenje 1 - 4)
2 x 9 V === (jednosmerna struja)
(odelici za punijenje 5 - 6)

6 x 1000 mA (tip AA)
6 x 500 mA (tip AAA)
4 x 1000 mA (tip Ciili D)
2 x 70 mA (9 V blok baterija)

6 x 500 mA (tip AA)
6 x 250 mA (tip AAA)
4 x 500 mA (tip C ili D)
2 x 35 mA (9 V blok baterija)
AAA: 1000 mAh
AA: 3000 mAh
C: 5000 mAh
D: 8000 mAh
9 V blok baterija: 300 mAh

5V === (jednosmerna struja), 1000 mA
oko 24 x 6 x 16,9 cm
oko 645 g
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Garancija | Garantni List
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proisticu iz
Zakona o zadtiti potrosada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne uti¢e, niti iskljuéuje prava koja kupac
ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zadfiti potrosada po osnovu zakonske

odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od
dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,

a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod
vobicajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnji i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u sluéaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanie kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavca
povrat novca.

Ukupan rok garanciie je 3 godina.

Garantni rok poginje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od

prilema istog od strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim raunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaijnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompaniie Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ¢e izvriiti
otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova nazna&enih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu

fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u

obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1.

Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni racun sa datumom
prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sli¢nim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).
3. Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na uredaju posledica delovanja
spoljnih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavania, odteéenja gumenih delova, rdanije, itd.)
4. Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treée neovlaséeno lice.
6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa namenom.
7. Ukoliko je ¢id¢enije i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.
8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne svrhe.
Naziv proizvoda: Brzi punjac sa USB-om
Model: TLG 1000 C5
IAN / Serijski broj: 321421_1901

Proizvodag:

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, DE-44867 BOCHUM,
NEMACKA

www.kompernoss.com

Ovlaséeni serviser: |ICOM COMMUNICATIONS doo,

Dragoslava Srejovi¢a 39b, 21203 Veternik,
Republika Srbija,
tel. 0800-191-191, e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrosau: | datum sa fiskalnog raéuna

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-191-199, e-mail: kontakt@lidl.rs
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BbrBepeHue

MHpopmaumsa oTHOCHO TOBA PbKOBOACTBO 3a noTpeburens

Mo3npasseame BM 30 NOKYNKATA HA BALIMS HOB ypen.

M3bpanu cre BUcOKOoKadyecTeH NpoaykT. ToBa pbkOBOACTBO 30 NoTpebutens e
CBCTABHA YACT HA 30PAOHOTO YCTPOMCTBO 30 AKYMYNATOPHM 6atepum (HapryaHo
MO-HATATBLK ypen mam npoaykT). To cbabpXa BAXKHM YKA3AHMS OTHOCHO 6eso-
nacHocTTa, ynotpe6ara 1 npenasaHeto Ha otnagbum. Mpenu na usnonssare
NpoayKTa, e 3aMo3HAMTE C BCUUKM YKa3aHMs 3a obcnyxeaHe 1 GesonacHocT.
M3nonssaiite NponyKTa eAMHCTBEHO CMOPEN OMMCAHMETO M 30 YKA3aHMTE 06nactu
Ha npunoxenue. [penasaite NpoaykTa HA TPETM NULA 30E€AHO C UANATA
AOKYMeHTaLMA.

ABTOpCKO npaso

Tasu DOKyMeHTALMS € 3aLMTEHA OT 30KOHA 3a ABTOPCKOTO npaso. Besko pas-
MHOXABAHEe pecr. NpenevyarBaHe Ha PbKOBOACTBOTO MM HA YACTU OT HETo,
KOKTO M Bb3MPOM3BEXAAHETO HA M30BPAXKEHMATA, CbLIO M C HANPABEHK NPOMe-
HW B T9X, € PA3PELIEHO EOMHCTBEHO C MMCMEHOTO CbINACKE HA NMPOU3BOAMTENS.

Orpauuuel-me HA OTFTOBOPHOCTTA

Coabpxalumre ce B TOBA PbKOBOACTBO 30 NOTPeBUTENS TEXHUYECKA MHOpMaLMs,
AGHHM M YKO3QHMS 30 CBBP3BAHETO M 0BCTYXKBAHETO OTTOBAPST HA ChCTOSHMETO
KbM MOMEHTA HO [ABAHETO 30 MEYAT M B3EMAT MOA BHUMAHME HALLMTE [OCEralLHM
onuT 1 nosHanus. [aHHnTe, M306PAKEHNUSTA M OMUCAHMATA B TOBA PbKOBOACTBO
30 notpebutens He Morat Aa GBAAT OCHOBAHME 30 NPEASBIBAHE HA MPETEHLMM.
poK3BOAMTENST HE NOEMA OTTOBOPHOCT 34 ETH BCIEACTBME HECMA3BAHE HA
PBKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens, HeueneckobpasHa ynotpeba, HenpaBMHM
PEMOHTH, M3BBbPLLEHN 6e3 pa3pelIeHe M3MEHEHUS MW M3NON3BAHE HO HEORO-
BpeHn pesepBHM YacTM.

Ynotpeba no npeaHasHavyeHue

30

Tosu ypen e npeaHasHayeH camo 3a HenpodecuoHanHa ynotpeba

— 30 3apexaare Ha npesapexaawm ce Ni-Cd u Ni-MH 6arepuu ot -
nosete AAA/AA/C/D u 9 V-oBu 6nokose cbC CTAHAAPTHM HOMMHAHM
Kanauuret,

~ 30 30pexnaHe Ha pabotelum ¢ aKyMynaTopHu 6atepum yCTpoicTsa ¢
USB untepderic, kato Hanp. MP3 nnevtbpu.

[pyra unm manusawa M3ebH T€3M PAMKM YNoTpeba ce CYMTa 3a HeLeneckobpasHa.
M3kntouBar ce npeTeHLmm OT BCIKAKDBB BMA 30 LLETH BCIEACTBME HA HELIENEChOo-
6pasHa ynotpe6a. PuckbT ce noema enmnHcTBeHo ot notpeburens.
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Usnon3saHu npepynpeguUTesiHm yKasaHusa

B HACTOALWOTO PBKOBOACTBO 34 I'IOTpe6I/1Tel'|ﬂ Cd M3NON3BAHK CcneaHuTe npeny-
npexneHus:

ﬂpenynpenwrenuo yYKasaHue € Tasun cTeneH Ha onacHocr

o6ozHauasa rpos3fdua onacHa cutyauumd.

Ako onacHata cUTyaums He 61:1]9 M36eFHOTO, TS MOXe na faosefe A0 CMBbPT

NN TEXKU HOPAHSBAHMUA.

> Cnassakre MHCTPYKUMUTE B TOBA NpeaynpeamTenHo ykasaHme, 3a oa
n3berHete onacHoCTIa ot CMBPT UK TEXKU HOPAHABAHKMA HO XOpa.

MpepynpeaurenHo ykasaHue ¢ TA3M CTeneH HA ONAacHOCT

0603HAUABA Bb3MOXKHM MATEPUASTHU LLETH.

Ako cutyaumsta He 6bae m3berHata, T8 MoXe A AOBEeAe OO MATEPMANHM

wetu.

> Cna3ssaite UHCTPYKLMMUTE B TOBA NPEAYNPEAMTENHO yKA3aHMe, 30 Ad
nsberHere MATEPUATHU LWETH.

YKA3AHUE

> YKa3aHWeTo ABA AOMBIAHUTENHA MHPOPMALMS, KOSTO ynecHssa paborara
c ypena.
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besonacHocTt
Tasu maea CbObPXKA BAXHM YKA3aHus 3a GesonacHoct npu pabota ¢ ypena. Tosu
ypen OTI’OBGpﬂ HA 3a0bIIXKHUTENTHUTE M3UNCKBAHMS 3Q 6630HGCHOCT. HeanBMﬂHG
yn0Tpe60 MOXe Oa noBene no TefecHU pre)KIl(]HMSI n MGTepMGﬂHM weTu.

OcHOBHU ykKkasaHusa 3a 6e3onacHoOCT

3a 6e3onacHa paborta ¢ ypena crnassamre cnegHure
yKa3aHMs 30 6e30nacHoCT:

m [Npeamn ynotpeba nposepeTte ypena 3a BUAMMM BbHLL-
HW nospean. He m3nonssarte ypena, ako e nospeneH
“nu e napan.

m Ako ce nospean MpexoBusT kaben Ha TO3M ypeq, Tok
Tps6BA AG CE CMEHM OT MPOU3BOAMTENS MIM HETOBMS
CepBM3 UK OT NuLe ¢ NoaobHa KBanudUKaums, 3a aa
ce NpenoTBPATST €BEHTYANHM ONACHOCTM.

m To3n ypen MOXe 0a CE M3MON3BA OT Aeld HA Bb3PACT HaL
8 ronuHu, KKTO M OT NIULA C OFPAHUYEHM MCUXMYECKM,
CETMBHM MM YMCTBEHM Bb3MOXKHOCTH MK 6€3 OMKT 1 3HO-
HMS, KO CA Nof HABNIOAEHHUE MM CA MHCTPYKTMPAHM MO
oTHoweHuWe Ha BesonacHara ynotpeba Ha ypena v pas-
61paT onacHoOCTMTE, MPOU3TUYALLM OT paboTaTa ¢ Hero.
He nonyckarire neua na mrpast ¢ ypeaa. [Nouncrsareto
M NOAAPBXKATA OT CTPAHA Ha noTpebutens He Tpsbea na
Cce M3BLPLLBAT OT feLd, aKO He ca nog HabnogeHue.

m PeMoHT Ha ypena no BpeMe Ha rapaHUMOHHUS CPOK
Tps6BA OA CE M3BBLPLLBA CAMO OT OTOPM3MPAH OT MPOU3-
BOOMTENS CEPBM3, B MPOTMBEH CIYYaM NpK NOCnensaLlm
noBpeam He MOXe A Ce MPEAsBIBA FAPAHLMOHEH MCK.

® He npennpuemaiite caMOBOMHM NPEYCTPOMCTBA MK
M3MEHEHUS MO ypeaa.

m [Nasete ypena ot BNAra 1 NPOHMKBAHE HA TEYHOCTM.
Hukora He notansitte ypena BbB BOAQ, HE 0 UHCTANM-
parite B GNM30CT 0O BOAA M HE MOCTABSMTE BbPXY HETO
MBHKU C TEYHOCT NpeameT (Hanp. Basm).
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® Ypentt He Tps6Ba AA ce M3MON3BA B BNIU3OCT 4O OTKPUT
orbH (Hanp. ceewwm).
m 136areaiite M3anaraHe HA NPSKA CAIBHYEBA CBETMHA.

B 30pexaanTe eAnHCTBEHO NPe3apexaadlym ce akyMyna-
TopHu 6atepum ot tunosete ,Ni-Cd” u ,Ni-MH".

m Hukora He 3apexaaite akymynatopHu 6arepmm ot
OPYTY TMMOBE MNK Henpesapexaawm ce barepum. Te
Ca HerofdHwM 3a 3apexaare. Heroaxute 30 3apexnaxe
aKyMynaTtopHu 6atepum Morar 4d nperpest 1 ekcnno-
amMpart. BbaMoXHO e ypeasT 1 NocTaBeHuTe akymyna-
TOpHU BaTepum Oa ce NoBpeasT HEMONPABUMO.

m ("} To3m nponykT e noaxonsil 3a ekcnnoaTaums
€OMHCTBEHO HA 3AKPMTO, B CYXM, 3ATBOPEHM
nomeLLeHus.

Pabota ¢ npesapexxapawm ce 6arepum (akymyna-
TopHM 6atepun)

m He usnonseaite ypena 3a noBpeneHn Mnm Koposmpa-
nu Npesapexaawu ce 6atepmu.

m [Npu normbwaHe npesapexaawmre ce batepum (akymy-
natopHute 6atepum) Morat oa NPeacTaBASBAT ONACHOCT
30 >KMBOTA. 30TOBA CbXPAHSBAMTE YPend M Npe3apexao-
wmTe ce HATEPUM HO HELOCTBMHO 30 MANKM AeLd MAcTo!

m B cnyuait Ha nomblaHe Ha npesapexanaiwa ce barepus
He3060BHO TPIOBA [A CE MOTbPCH MEAMLIMHCKA MOMOLL.

m B cnyuyar Ha ustMuaHe Ha 6atepus usbarsaitte Henpe-
MEHHO KOHTOKT Ha enekTponuta ¢ koxatal Enekrponu-
TbT MOXe A0 MPUYUHM M3rapsHMS Ha KoxarTal

m OrcrpaHsBaiTe U3TEKNMS ENEKTPONUT CbC CyXA, XUIPO-
CKOMUYHA KbPNA U M3BArBAMTE KOHTAKT C KOXATA, KATO
M3MOn3BaATE HAMP. PLKABULIM.
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MyckaHe B ekcnnoaraums

OKOMNNEKTOBKA HO AOCTABKATA U MHCMEKLUMS cnen
TpaHcNopTUpaHe
CraHOapTHATA OKOMMIEKTOBKA HA OCTABKATA BKIHOUBA CREAHMTE KOMMOHEHTH:
® bup3o 3apaaHo ycrporicteo C USB

® HacroswoTo pekoBoAcTBo 30 notpeburtens

YKA3AHUE

> ﬂposepeTe NOCTABKATA 30 KOMMIEKTHOCT M BUOMMMK NOBPEnn.

> I-IpM HenbIHA NOCTABKA MK NOBpPEenM nopanm nospeneHa onakoeka mnum
WeTn, Nnony4YeHn npm TpaHcnopTa, ce o6‘theTe KBbM ropetiara nmHusa 3a
cepsu3Ho obcnyxsate (Bx. masa CepBusHO 06cnysKBaHE).

¢ Vissapete ypena 1 pbkoBOACTBOTO 30 NOTPEBMTENS OT KyTHATa.

¢ OTCTpCIHeTe BCUYKM OMNAKOBBYHM MATEPMANN.

> OnakosbuHMTE Mmarepuanu He Tpﬂ6Bd [da ce M3nonsear 3a urpa.
C'bLLleCTByBO ONACHOCT OT 3aayLaBaHe.

EnemeHTn 30 ynpasneHue

LED vHaunkatopw (MHAaMKaLMS 30 paBoTHUS pexxim)

Hesna 3a 3apexaare Ha 6atepun ot una AAA/AA/C/D
(rHe3na 3a 3apexnaHe 1 oo 4; BX. pasrsawata ce crpaxmual)

lHesna 3a 3apexnate Ha 9 V-os 6nok
(rHe3na 3a 3apexaare 5 1 6; BX. pasrbBAWATA ce CTPAHMLA)

Oucnnen

USB umsxon e<=» OUT
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O6¢cny>xxBaHe u pabota

B ra3u maea ca nocoueHM BaXHM yKa3aHMS OTHOCHO 0BCIY>KBAHETO M eKCMo-
araumsTa Ha ypena.

3ape>xaaHe HaO aKyMynaropHu 6arepun

¢ Tlocrasete ypena Ha XOPU3OHTANHA, PABHA M YCTOMYMBA HA MITb3rAHE
OCHOBQ.

¢ CpasHete TexHWMUECKMTE AAHHM C T€3M HA BALIMS NOCTABYMK HO €NEKTPO-
eHeprus. AKO Te C1 CbOTBETCTBAT, BKNIOUETE MPEXOBMS KABEN B KOHTAKT.
LED mHamkatopute cBETBAT TPM MbTU YepBEHO. 3APSAHOTO YCTPOMCTBO 3a
akymynatophm 6atepum e rotoeo 3a pabora.

¢ Tocrasete akymynatopHuTe 6atepuu B rHesnaTa 3a sapexaaxe. Hatmcre-
Te akymynatopHure 6arepmm ot una 9 V-os 6110k B rHe3naTa 3a sapexana-
He TaKa, Ye Aa ce PMKCMPAT C LPAKBAHE.

YKA3AHUE

> MHomeuayanHo morar aa ce sapexaar |1 - 8 akymynarophu 6atepuu:
-4 6p. ot una C unu vna D 8 rHesnata 3a 3apexaare 1 no 4 m nonbn-
HuTenHo 2 6p. ot mna 9 V-os 6ok B rHesnara 3a 3apexaare 5 u 6 unu

- 6 6p. o1 na AA mnu AAA B rHesnara 3a sapexaare 1 0o 4 v nombn-
HuTenHo 2 6p. ot una 9 V-os 6ok B rHe3naTa 3a sapexaate 5 u 6.

¢ TpouectT Ha 3apexnaHe 3anoyYBa. 3APSAHOTO YCTPOMCTBO 3a AKYMyYNa-
TOpHU BaTtepum pasnonara ¢ no eamt LED mHamkatop 3a ecako otnenenue
B rHe3n0TO 3a 3apexaare. LED mHaunkatopute Ha chotBeTHMTe rHesna 3a
3apexaaHe NoKa3BAT HMBOTO HA 3APEXAaHe HA OTAENHMTE aKYMYIaTOPHM
6arepum. JonwnHurento Ha aucnnes @) ce nokassa akTyanHoTo HKMBO Ha
30peXaaHe B MPOLEHTU HA BCAKA OTAENHA aKyMynatopHa 6arepus.

YKA3AHUE

> Ako LED mMHAMKATOP®T HA HE3N0TO 30 3aPEXAAHE MPEMMIBA MO-ABATO OT
5 cekyHOu yepBeHO KyMyNaTOpHATA HATEPUS HE € NOCTABEHA MPABMITHO

B THE3NOTO 30 3apEeXAaHe 1Unn € noBpeneHa.
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Mupnkauum 3a paboTHUS pexxmm

Pasnmynute MHOMKAUNKM UMAT CriegH1Te 3HAQYEeHU !

B LED 1HAMKQTOPBT MMra B TAKT OT €HA CEKYHAA YepBeHo U 3eneHo: Pepysar
Cce 30pexaaHe U pazpexnare Ha akymynatophute 6atepun (DyHkums
Refresh: no-crapu unu awnro cexpanssanm akymynatopHm 6atepum ce
BB3CTAHOBSBAT OTHOBO. ).

B LED vHAMKQTOPDT MMra B TOKT OT @AHA CeKyHAA 3eneHo: avnboko paspene-
HO aKYMyNaTOpHA 6aTepms ce 30pexXaad WAAsLO C MOHMXKEH 3apSaeH TOK.

B LED vHAMKATOPBT MMIa B TOKT OT €AHA CEKYHOQA YepBeHO: AKyMynaTopHUMTe
6aTepuit ce 30peXOAT C MOKCMMANHMS 3aPSAEH TOK.

B LED mHamkatopsT MMra noctosHHo 3eneHo: Akymynatophute 6atepum ca
30pEeneHM HAMBAHO M 3aPSAHOTO YCTPOMCTBO 30 aKyMynatopHu 6atepuu
MPEBKNOYBA KbM NOAABPXALLO 3aPEXAaHE.

Donsnnurento Ha aucnnes @) ce nokassa akTyanHoTo HMBO HA 30peXaaHe B

MNPOLEHTM HA BCSKA OTAENHA akyMynartopra 6arepus.

UsuncnaeaHe Ha cpeaHATa NPOABKMUTENTHOCT 3d
3apeXxaaHe

B 3aBmcmmocrt ot ™NA, NPOABIKMUTENHOCTTA HO eKcniodrauma 1 HMBOTO Ha
OCTATBYHO 3apeXXaaHe Ha aKyMynartopHuTte 6c1Tele4 NPOUECHT Ha 3apexnaHe
nponwLNXXasa pPAasfmMyHO. CpeﬂHOTO NPOABIKUTENHOCT HA 3apeXadHe MoXe
0a Ce M34YMCITU C MOMOLUTA Ha criegHaTta ¢OpMyJ‘IG. B'I:I'IpeKM TOBA UMaMTE
npensmn, 4e Npu U3YMCNIBAHETO HA MNPOABIKMUTENHOCTTA CTABA AYMA CAMO 3a
OPUEHTUPOBBYHM CTOMHOCTM.

MpombrxMUTENHOCT Ha 3apexaaHe (MuH.) =

Kanaumtet Ha akymynatopHata 6arepus (mAh) x 1,4 x 60
3apsaeH Tok Ha ypeaa (mA)

AsTromaruueH KoHTpon Ha 3apexxaaHeto/Moaabvpxauwo
3apeXxaaHe

ToBa 3apAOHO YCTPOWMCTBO 30 AKYMYNATOPHM BATEPHM PErYIMPA NOOTAENHO
NPOABIKMTENHOCTTA HA 3apexaaHe 3a akymynarophu 6atepuu ot Tmna Ni-Cd
1 Ni-MH. Perynupaneto ce octosasa Ha metona -A U (,munyc nenra U”).

B matematvkara ¢ nenta A ce osHauasar pasnuku. B tosu cnyuait ,Munyc
nenta U” o3Hauaea otpuuaTenHa pasnmnka Ha HanpexeHmero.
PasnosHaBaHeTo Ha Kpas HA 3APEXAAHETO M3NON3BA CNEAHMS EPEKT:

Axo akyMynaTopHata 6atepms ce 3apeXKad C NOCTOSHEH TOK, HEMHOTO HAMPEXeHUe
npombixasa na ce nokausa. Korato akymynatopHara 6arepus e 3apeneHa,
HEMHOTO HAMPEXEHKe NOCTUIA MAKCMMYMA M MPH MO-HATATBLHO NPOTUYAHE HA
TOK OTHOBO NApa neko. ToBa Neko NaadaHe HA HANPEXEHUETO Ce PA3NOo3HABA
OT 30PSOHATA ENEKTPOHMKA M MPOLECHT HA 3APEXAaHe Ce NPeKpaTiBa. 3apaa-
HOTO YCTPOWMCTBO 30 AKYMyNATOPHK BATEPUM NPEBKIIOYBA ABTOMATUYHO KbM
,MOAABPXALLO HanpexeHne”. Toa o3HauaBa, ye akymynaropHuTe Gatepum
noBeYe He Ce 3aPEXAAT C MOCTOSHEH TOK, O C KbCM TOKOBM MMMyncu. Taka

Cce NPOTUBONENMCTBA HA CAMOPU3PEXAAHETO W AKyMynaTopHute Batepuu ce
MOAMBPXKAT HA MBIHO HMBO HA 3APEXAAHE.
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YnpasneHue c Tanmep

30pSAHOTO YCTPOMCTBO 30 AKYMYNATOPHM 6ATepMM pasnonara AOMbAHUTENHO
C ynpaBneHue ¢ TarMep, koeto cnel 17 yaca NpeekntoyYBa ABTOMATUYHO KbM
NoAmBPXALLO 3apexadHe. ToBa CyXM 3a AOMbAHMTENHA 3ALUMTA OT Npe3a-
PeXnaHe, KO PA3MNO3HABAHETO HA KPas HA 3APEXAAHETO He pearMpa nopanm
eBEeHTYanHO NoBpefeHd akyMynaropHa 6arepus.

3ape>xpaHe Ha USB ycrpoucreo

> YBepere ce, ye KOHCymaumsTta Ha Tok Ha USB ycrpoiicTsorto He npesumwasa
1000 mA. lMo-nonpobHa MHbopMaLMs MOXeTe Od MOMyYMTE OT PHKOBOL-
cTBOTO 30 NoTpebuTens Ha awerto USB ycrporicreo.

¢ Bkniouete USB wexepa Ha USB yctporictaoto 8 USB mixona +< OUT @
HO 3aPAOHOTO YCTPOMCTBO 30 OKyMyNaTopHu 6atepuu.

¢ Axo e Heobxoamnmo, skntoyete USB ycrporicreoro.

YKA3AHUE

> Mosxete na 3apexnare eqHOBPEMEHHO aKyMynatopHu 6atepum 8
30PSAHOTO YCTPOMCTBO 30 akyMynatophu 6arepum u USB ycrpoiicrso B
USB u3xona e<=- OUT @). ObrpHeTe BHUMAHME, Ye TOTABA 3APAAHMST TOK
30 aKyMynaTopHMTe 6aTEpHM Ce HOMANSBA HAMONOBMHA M MPOLIECHT HA
30peXAaHe MPOABMIKABA CbOTBETHO MO-ABATO.

MoumcreBaHe

> [lpenu NouYMCTBAHE BUHATM M3KIIOYBAMTE LLENCENA OT KOHTAKTA.
CelecTByBa onacHocT or Tokos yaap!

> YBeperTe ce, ye Npm NOYMCTBAHETO B YpPead He MPOHMKBA BArd, 3a Ad
usbertere HeO6PATMMO NOBPEXAAHE HA ypenaa.

> He usnonssare ArpecMBHU MU O6p03MBHM noYnCTBALLM Npenapamm, M
KATO T€ MOoraTt Aa noBpenst NoBbPXHOCTTA HA Kopnyca.

MouncrsaHe Ha kopnyca

¢ louncrearite NOBBPXHOCTUTE HA ypena C MeKka, Cyxa Kbpna. an ynopuin
3aMBbPCABAHMA M3MOM3BAMTE NEKO HABMAXHEHA Kbpna.

¢ B Hukakss cnyuqﬁ He noumcTeamTe BBTPELWHOCTTA HA rHe3NATa 3d 3apeXx-
naHe C BNAaXKHA Kvpna. Bmecto Hes 30 nouncTeaHe M3non3samTe ymMcta
MeKa YeTKka.

¢ [Npun 3ambpcsBaHe NOYMCTBAMTE 3APSOHMTE KOHTAKTM CbC CyXd KbpMd.

TLG 1000 C5 BG 37



TRONIC

OTCTPGH’IBGHQ HAQ HeEM3NpPAaBHOCTU

B ta3u rmasa e HaMepuTe BAXXHK YKA3AHMS 3a NOKANM3IMPAHE U OTCTPAHSBAHE

HA HEeM3NPABHOCTH.

anHMHM 340 HEM3NMPABHOCTU U OTCTPAHABAHE HA
HEeM3NnpaBHOCTMU

CJ'IeD.BCILLI,OTG TC|6J'IMLLC| nomara npy NOKAnNM3IMPAHeTo 1 OTCTPAHABAHETO HA

MAnKu Hen3nNpPaBHOCTH:

HeusnpasHocr

3apsaHoTo
YCTPOMCTBO 30
QKyMYNaTOpHM
6arepuu He
nokassa, ye
dyHKUMOHMPA.

[Mocrasenure
aKyMynaTopHu
6atepum He ce
3apexaar.

Bbv3modkHa npuumHa

Mpexosust kaben He e
BKIIOYEH.

B koHTakTa HaMa Hanpe-
XeHue.

Mpu noctaesHeTo He ca
CMAa3eHM NONKOCKTE HA aKY-
MynaTopHuTe 6atepum.

Mocrasenunte akymynatop-
HM 6aTepuK ca HerooHM 3a
3apexnaaHe.

3aneictean ce e Temnepa-
TYPHMST KOHTpOnep.

OrctpaHsaBaHe

Bxnioyete Mpexosus kaben B enek-
TPUYECKM KOHTAKT.

lMposeperte npennasutenmre Ha
CTPOAHATA €NeKTPMYECKA MHCTANnaums.

lMocrasete akymynaropHute 6arepuu,
KaTo cnasute nomtocure (Bx. 06o3Ha-
YEHMETO B THE3NOTO 3 3apeXAaHe).

3apexnaiiTe CaMo rofHM 30 3apes-
nate Ni-Cd n Ni-MH akymynarophm
6arepmu ot Tnosete AAA/AA/C/D
1 9 V-os 6n0k.

Mskniouete MpPexXoBMa Kaben ot KoHTa-
KTa 1 OCTaBETE Ypena aoa ce oxnanu.

YKA3AHUE

> Ako He Moxerte na pewure npo6neMu C NMOoCoOYeHUTEe CTbINKH, Ce O6'preTe

KbM CepBM3HATA Cly>X6a.
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CbxpaHeHue/U3xBbpnsHe Ha oTnaabum

CbxpaHeHue

Ako HaMa 04 mM3nonseate ypena OAbvaro Bpeme, n3sanete akyMynaropHute 60-
Tepmn n C'bXpGHﬂBQ;iTe ypena Ha YMCTO, CyXO M 3ALMTEHO OT NPSKA CibHYEeBA
CBETNIMHA MACTO.

NMpenaBaHe Ha ypenaa 3a oTnagbumn

B HMKAKDBB cryuyai He U3XBbpRslTe ypeaa ¢ obukHoseHute 6UToBMn
ornanbum. Tosu NPOoAYKT NOANEXKU HA EBPOMNENCKATA AUPEKTUBA
2012/19/EU WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment - fiu-
PEKTUBA 30 OTNAADBLM OT ENEKTPUUECKO U eNEKTPOHHO o6opynBaHe).

Mpenaite ypena B cneunanm3MpaHo NpennpmsTMe 3a M3BO3BAHE HA OTNAABLM
MM MECTHMS MYHKT 30 cbbupare Ha otnambumn. Cnassarre aemcrsawumre B
MoMeHTa pasnopenbu. B cnyuait Ha cbMHeHMe ce 06bpHETe KbM MECTHMS
MYHKT 30 CbOMPAHe HA OTNAAbLM.

UzxevpnsHe Ha 6atepun/akymynaropHu 6arepum

Barepuure/AxymynaropHute 6atepum He TpI6BA AQ Ce U3XBBLPNST 30€0HO C
6uTosmTe otnaabum. Mo 3akoH Bcekn notTpebuten e anbxeH aa npeaasa bare-
pumTe/akymynatopHuTe 6atepumu B chbmpateneH NyHKT B obuHaTa, keaptana
MNK TBPFOBCKATA MPEXd. TOBA 3QABIKEHME € B YCNYra HA eKonorocbobpasHo-
TO NpeadBaHe 30 OTNAABUM Ha Batepmi/akymynatophu 6atepuu. Te Morat na
CBABPXKAT TOKCUUHM TEXKKM METanu 1 TpsbBa A ce TPeTMpAT Kato CneLmantm
otnaabLm. XMMMUHKUTE CUMBOMM HA TEXKMTE METAMM CA KAKTO CreaBa:

Cd = kaamui, Hg = xueak, Pb = onoso. Bpsuaiite 6atepumte/akymynatopHu-
Te 6aTepMI CAMO B PA3PENEHO ChCTOSHME.

I'Ipenascu-le HA ONAKOBKATA 3 oTNnAagbum

@ OnakoBbuHMTe MaTeprany ca noabpaHu oT MeaHa TOYKA HA eKONOTMYHATA
CBBMECTMMOCT M YTUAM3ALMATA M 30TOBA MOTaT Aa ce peunknupar. Mpepnarire
%@ HEHY>KHMTE BM Beue OMAKOBbYHM MATEPMANM 30 OTNAABLM CBIACHO
AencTBaLmMTe MeCTHM pasnopenbu.

lNpenasaiite ONAKOBKATA 30 OTNAMBLM B CbOTBETCTBME C EKONOTUUHMTE
M3UCKBA-HMS.
Bsemete non BHMMAHME 06O3HAUEHUETO BBPXY PA3SIMUHMTE ONAKOBbYHM

a MATEPMANM 1 NpH HeoBXoaMMOCT rm cbbupaitte pasnento. OnakosbyHMTe
matepmanu ca obo3HadeHn cbe cvkpawenms (a) u undpu (b) cve cneanoto
sHavenue: 1-7: nnactmack, 20-22: xaptms 1 KApPTOH,
80-98: koMno3nTHM MaTepmanm.

[a9) OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 OTCTPAHSBAHE HA M3Ne3nms oT ynotpeba npomyKr
%A KQTO OTNALbK Ce MHPOopMMUpaiiTe oT Bawara obwmHeka unm rpancka ynpasa.
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Mpuno>xxeHue

YxasaHusa otHocHo EC peknapauunsra 3a cboteercTtBne

[o oTHOLIEHME HO CBOTBETCTBUETO C OCHOBHMTE M3UCKBAHMS
W OpYr1Te ChLeCTBEHW Pa3nopenby, To3M ypea OTroBaps Ha
esponerickara [MpekT1Ba 3a enekTPOMArHMTHA CbBMeCTH-

C€

moct 2014/30/EU u Ha [dupektmeata 3a HUCKO Hanpexe-

uue 2014/35/EU.

[Munnara EC OpPUIMHANHA OeKknapatms 3a CbOTBETCTBME MOXeE nd

Ce nony4ym ot BHocHuTens.

TexHUuecku xa PAKTEPUCTUKU

BxonHo HanpexeHue
KoncyMmauus Ha ok
Mpeanasuren

Knac Ha 3awmra

PabotHa Temneparypa
TeMnepatypa Ha cbxpaHeHue

BnaskHocT Ha BB3pyxa
(6e3 koHneHzaums)

VI3XOJ:IHI4 HanpexeHus

3apsanHm Tokose (6e3 usnons-
sare Ha USB m3xona)

3apsaaHu Tokose (c msnonssa-
ve Ha USB m3xonal)

MakcUManHM HOMMHANHK
Kanauutetm

Maxon USB «<» OUT
Pazmepwm (L x B x [)

Terno

BG

100 - 240 V ~ (npomernms tok) 60/50 Hz

390 mA
T1AL, 250 V
Il /O] (nBoMtHG M3oNaUMS)
0°C-25°C
-5°-40°C

<75%

6 x 1,4V === (npas oK)
(3apsanm rHespa 1- 4)
2 x 9V === (npas Tok)
(3apsnnm rHesna 5 - 6)

6 x 1000 mA (tun AA)
6 x 500 mA (tmn AAA)
4 x 1000 mA (tvn C mnu D)
2 x 70 mA (9 V-os 6n0k)

6 x 500 mA (tun AA)

6 x 250 mA (tun AAA)
4 x 500 mA (tun C munum D)
2 x 35 mA (9 V-os 6n0k)

AAA: 1000 mAh
AA: 3000 mAh
C: 5000 mAh
D: 8000 mAh
9 V-os 6nok: 300 mAh

5V === (npas Tok), 1000 mA
okono 24 x 6 x 16,9 cm
okono 645 g
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FfapaHuuns
YBaxaemu KNMUEHTH,

30 TO31 ypen nonyyasare 3 roAMHM rapaHLMs OT AATATA HA Nokynkara. B cnyuyart
HO HECBLOTBETCTBME HA NPOAYKTA € fOroBopa 3a nponaxba Bue nmare 3akoHHO
MPABO AA NPENsBUTE PEKIAMALMs NPea NPOAABAYA HA NPOAYKTA MPK YCIOoBMUSTA
u B cpokosete, onpeaeneu B un.112-115% or 3akoHa 3a 3awmra Ha notpebu-
Tenmte. Bawwure npasa, npoumstiuawm ot nocouermte pasnopenbu, He ce orpa-
HMYABAT OT HALIATA MO-HOMY MPENCTABEHA TbPrOBCKA FAPAHLMS M HE3ABMCHMO
OT Hesl NPOAABAYBT HA MPOAYKTA OTFOBAPS 30 NIMMCATA HA COTBETCTBUE HA
notpebuTENCKATA CTOKA C AOTOBOPA 30 NPOAMXK6A ChIMACHO 30KOHA 30 3aWMTA
Ha notpebutenmre.

rapunuuouuu ycnoeusa

[ GPAHLMOHHMST CPOK 3aMoYBa AA TeYe OT OATATA Ha nokynkara. Masete nobpe
opurMHantara kacosa 6enexka. Tosm NOKyMeHT e HeoBXOaMM KATo AOKA3a-
TENCTBO 30 NOKYNKATa. AKO B PAMKMTE HA TPM FOAMHM OT AATATA HA 30KYMyBAHE
HQ TO3M NPORYKT Ce NosaBM AedeKT Ha MATEPUANa MM NPOU3BOACTBEH AedekT,
NpoayKTbT We 6bae 6e3NNATHO PEMOHTUPAH MMM 3AMEHEH - MO HALW U3GOp.
[apaHumaTa npeanonara B pamkmute Ha TPUTOAMLIHMS TAPAHLMOHEH CPOK Ad Ce
npencraest nedekTHUST ypea m kacosata 6enexka (kacosust 6oH) U nMcMeHo
[a ce 0BSCHM B KOKBO Ce CbCTOM AedEKTbT M KOTa € Bb3HMKHAN. AKO AedeKTsT
€ NOKPWT OT HawWaTa rapaHums, Bue we nonyumre o6patHO peMOHTUPAHMS Mnu
HoB nponykT. C PEMOHTA MM CMSHATA HA NPOMYKTA HE 3aMOoYBA AA TeYe HOB
FAPAHLMOHEH CPOK.

rapGHI.IVIOHEH CPOK U 3GKOHOEM NMpeTeHunM npu nquEKTM

erOHLlMOHHOTC] ycnyra He yabKasd rapaHUMOHHMS CPOK. Tosa Baxm CbWo

M 30 CMEHEHUTE U PEMOHTUPCAHM HACTU. 3a €BEHTYANNHO HANM4YHUTE noBpenu 1
ﬂeq)eKTM olle npu noKynkara TpS|6BCI aa ce C'bO6LLlM BeOoHara cnen pasonakosa-
HEeTO. EBeHTyGJ‘IHMTe PEMOHTH Cnen U3TMHaHE HA TAapPAHUMOHHMS CPOK Ca cpeLly
annawaHe.

O6XxBar Ha rapaHumnaTa

YpensT e NnpoumsseneH rPMXIMBO CNOPeR CTPOTMTE M3MCKBAHMS 30 KQYECTBO M
[OBPOCHBECTHO M3MMTAH NPeaM NOCTABKA. [ pAHUMATA BaXM 30 AEPEKTH Ha
MaTEPMANa MK NPSOM3BOACTBEHM NedekTi. [apaHUMITa He obXBawa YacTUTe
HQ NPOAYKTA, KOMTO MOMNEXAT HA HOPMAITHO M3HOCBAHE, MOPAAM KOETO MOTAT
na 6BAaT PasMmexaaHu Kato Gbp3o UIHOCBALUM Ce YacTM (Hanpumep GUNTpH Mnu
NPMCTABKM) MNK NOBPEAMTE HA YyNAMBM YACTH (HANPUMEP NPeKbCBaYM, HaTtepmm
N1 TAKMBQ NpOM3BEAeHU oT cTbkio). [apaHumsTa oTnana, ako ypeast e nospeneH
nopann HeNnPABMNHO M3MNOM3BAHE MM B PE3YNTAT HO HEOCHLIECTBIBAHE HA TEX-
HMUEeCKa NoaapBXKA. 3a NpasMnHaATa ynotpeba Ha npopykra Tpsbsa TouHo AA
Ce CNAa3BaT BCMUKM YKA3AHMS B YMBTBAHETO 30 06CnyXBaHe.
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MpenHasHaueHue 1 neMCTBMS, KOUTO HE Ce MPENOPBYBAT OT YMLTBAHETO 3a
€KCMNoaTaUms 1K 3a KOMTO TO NPEeNyNpPexXAasd, TPI6BA 3a0bMKMTENHO O
ce m3barear. [ponykTbT € NPeNHA3HAYEH CAMO 30 YACTHA, O He 3a CTOMAHCKA
ynotpeba. Mpu 3noynotpeba 1 HenpaemnHo TpeTMpate, ynotpeba Ha c1na u
NPM UHTEPBEHLIMM, KOMUTO He CA M3BBLPLIEHM OT KNIOHA HA HALWMWS OTOPMIMPAH
CepBM3, rapaHLMSTa OTNaaa.

Mpouenypa Nnpu rapaHUMOHEH clyJam

3a na ce rapantmpa 6vp3a obpabotka Ha Bawwus cnyuart, cneasarite cneawure
yKQ3aHMs:

B 30 BCHUKM 30NUTBAHMS NOATOTBETE KACOBATA BENEXKA M MAESHTUOUKALMOHHMS
Homep (IAN 321421_1901) kato nokasarencrso 3a NoKynkara.

B Bsemerte aptukynHus Homep oT pabpuurara Tabenka.

B TMpu Bb3HMKBAHE HO QYHKLMOHAMHM MK APYM fedeKTM MPBO Ce CBbpXKeTe
no TeneoHa MNK Ype3 MMeln C fonynocoueHus cepanser otaen. Cnen Tosa
e nonyyute NOMbAHUTENHA MHOPMALMS 3a ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

| Cnen CbIMAcyBaHE C HALWLMA CEPBM3 MOXKETE Na M3npatm1Te J:lqueKTHMSI npoaykKr
Ha nocoueHus Bu anpec Ha cepsusa 6e3nnarHo 3a BGC, KATo npunoxure
kacosata Henexka (KOCOBMR 6OH) M NOCOYUTE B KOKBO C€ CbCTOM nqueKn,T
M KOTa e Bb3HMKHaN. 3a na ce m3berHar I'IpO6J'IeMM C NPUEMAHETO M OoNbi-
HUTENHK PA3XOaM, 3a0BIKUTENHO M3MNON3BAMTE COMO anpeca, komto Bu
€ NMOCO4eH. chrypeTe M3NPALLAHETO A He € KATO eKCnpeceH Tosap 1nu
KATo Apyr cneumaned tosap. M3I‘IPGTeTe ypena 3aenHo € BCUYKKM NpmHan-
NEXHOCTH, NOCTABEHM MPK NOKYNKATA, M OCUTypeTe NOCTATbYHO CUTYPHA
TPAHCNOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTEH cepBU3 / U3BLHIAPAHLUMOHHO 06cny>KBaHE

42

PeMOHTM M3BBH FAPAHUMSTA MOXETE [A BB3NOXKMTE HA KIOHA HA HALIMS CEPBM3
cpeuy 3annawaHe. Toi ¢ ynosoncteme we Bu Hanpasm npeasapurenta kanky-
nauus. Moxem na o6paboreame camo ypeau, KOMTO €A AOCTATBYHO ONAKOBAHM
M M3NPATEHM C NNATEHM TPAHCNIOPTHM PA3XOLM.

BHumaHume: M3nparete Bawus ypen Ha KNOHA HA HAWMS CEPBM3 MOUMCTEH M
C yKasaHue 3a aedekta. Ypeaure, M3nparteHun ¢ HENnaTeHn TPAHCIOPTHM PA3Xo-
OM - C HAMOXEH NAATeX, KATo eKCNPECEH MK APYT CMELManeH ToBap - He ce
npuemar.

Hue we 13BbpLIMM 6e3MNATHO M3XBBPISHETO HA M3NpaATeHuTe of Bac nedektHu
ypenu.

BG



TRONIC

CepBu3HO 06cny>XBaHe

Benrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-merin:kompernass@lidl.bg

[IAN 321421_1901]

BHocuten

MOJ‘ISI, o6preTe BHMMOHME, Y€ CnensallmaT anpec He e anpec Ha cepsmsa.
I-I'prO Ce CBbpXKETE C ropenocovYeHns CepBm3eH LEeHTbP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
TEPMAHA

www.kompernoss.com

*UYn. 112.

(1) Mpm HecvotBETCTBIME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOrOBOPA 30 NPOAMKGA noTpe-
6MTENSTMMA NPABO AA NPENSBM PEKNAMALMS, KATO MOMCKA OT NPOAABAYA AA NPUBE-
e CTOKATA B ChOTBETCTBME C NOTOBOPA 30 Npoaaxba. B tosu cnyuait notpeburenst
MOXe 0a M36MPA MEXMY M3BBLPLIBAHE HA PEMOHT HA CTOKATA MK 3AMSHATA I C
HOBA, OCBEH OKO TOBA € HEBBIMOXKHO MMM M3BPAHMSAT OT HETO HAYMH 3a obesleTe-
HWEe e HEMPOMOPLMOHANEH B CPABHEHMWE C APYIMS.

(2) Cmsta ce, ye naneH HaumH 30 obesweTaBaHe HO NOTPEBUTENS € HEMPONOPLMOHT-
NeH, aKO HETOBOTO M3MOM3BAHE HANATA PA3XOAM HA NPOAABAYA, KOMTO B CPOBHEHME
C OPYTMS HOUYMH HO OBE3LLETIBAHE CA HEPA3YMHM, KATO CE& B3EMAT NPEenBMa:

1. cToMHOCTTa HO NOTPebUTENCKATA CTOKA, OKO HAMALLE NMMCA HO HECHOTBETCTBUE;
2. 3HAOYMMOCTTA HO HECbOTBETCTBUETO;

3. BBIMOXHOCTTA na ce npennoXxu Ha n07pe6menﬂ Apyr HA4YMH Ha O6e3LI.I.eTﬂBGHe,
KOMTO He e CBBP3AH CbC 3HAYUTENHN HeyEO6CTBG 30 Hero.

Yn. 113.
(1) Korato notpeburenckata cTtoka He CbOTBETCTBA HA AOFOBOPA 30 Npopaxba, npoaa-
BAYDT € ANbXEH AA 5 NPUBELE B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a Npoaaxba.

(2) MpueexxnareTo Ha notpebuTenckara cToka B CbOTBETCTBME C NOTOBOPA 3a Nponmk6a
TpS6Ba 0A Ce M3BBPLLM B PAMKMTE HA €MH MECeL, CYUMTAHO OT NPEasBIBAHETO HA
peknamauusta ot norpeburens.

(3) Cnen ustuaHeTo Ha cpoka no an. 2 NOTPeBUTENST MMA NPABO AA PA3BANM AOTOBOPA
M Oa My Gbae Bb3CTAHOBEHA 3AMIATEHATA CYMA MMM NG MCKA HOMANSBAHE HA LieHaTa
Ha notpebuTenckara crokackmacHo un. 114,
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(4) MpueexpaHeTo Ha noTpebuTtenckara cToka B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a Npopaxba
e 6esnnartHo 3a notpeburtens. Toit He MBMKM PA3XOAM 30 eKCNeamMpaHe Ha noTpebu-
TENCKATA CTOKA MM 30 MATEPUAny 1 TPYI, CBLP3AHM C PEMOHTA 1, 1 He Tpsbea aa
MOHACS 3HAUMTENHM Heyno6CTBA.

(5) Motpebutenst Moxe aa Mcka m obesweTe e 30 NPETbPMEHNUTE BCIEACTBME HA
HECBLOTBETCTBMETO BPENM.

Un. 114.

(1) Mpm HecvoTBETCTBIME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOrOBOPA 30 NPOAMKOA M KOraTo
NoTpebUTENST He e YOOBNETBOPEH OT PellaBAHETO HA peknamaumsta no un. 113,
TOM MMA NPABO HA M36OP MEXXOY eAHA OT CefHUTE BbIMOXHOCTH: 1. passansHe
HO [IOTOBOPA M BB3CTAHOBSBAHE HA 3AMNATEHATA OT HEFO CyMA; 2. HAOMAMIBAHE HA
LeHara.

(2) rlOTpe6l4TeJ'ISIT He MoXe na npeteHampa 3a Bb3CTAHOBABAHE HA 3aNnAaTeHaTra cyma
MM 30 HaOMANg4BaHE LieHATa Ha CTOKATA, KOraTto TbproseusT ce cbrnacu na 6'b,l:le
M3BBbPLIEHA 3aMAHA HA I'IOTpe6MTeJ'ICKCITCI CTOKa C HOBA MK N4 Cce nonpasu CTokata
B PAMKMTE HA ednH Mecel OT npeassdasaHe Ha peknamaumata ot I'IOTpe6l4TeJ'ISI.

(3) T'I:pI'OBeLI.'I:T € NNbXEH Na ynoBneTBOpM MCKAHE 30 pasBangHe HaA nOrosopa 1 na
BB3CTAHOBM 3dMATEHATA OT FIOTpe6VITeﬂ$i CyMQ, KOraTo cnep Karto € yaoBneTsopmn
TPM peknamaumm Ha rIOTpe6l4Teﬂﬂ Ypes U3BbPLIBAHE HO PEMOHT HA €0HA U Cbla
CTOKQ, B PAMKMTE HA CPOKA HA rdpaHumMaTa no un. 1 ]5, € HanuMue cnensawa nogaea
HAO HECHOTBETCTBME HA CTOKATA C AOroBopda 3a I'IpOﬂG)K60.

(4) (Mpepuwha an. 3 - OB, 6p. 61 o1 2014 1., B cuna o1 25.07.2014 r.) Motpebute-
NST HE MOXe [ NPETEeHAMPA 30 Pa3BaNsSHe HA [NOTOBOPA, OKO HECHOTBETCTBUETO HA
noTpebuTenckaTa CToKA C HOTOBOPA € HE3HAYUTENHO.

Yn. 115.
(1) Motpeburenst Moxe AA yNPAXHM NPABOTO CH MO TO3M PA3LEN B CPOK 1O [BE FOAMHM,
CUMTAHO OT NOCTABSHETO HA NOTPebuUTENcKAaTa CTOKA.

(2) Cpokst no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTo, HEOEXOAMMO 30 MOMPABKATA MM
30MSHATA HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA WMAK 30 MOCTUIAHE HA COPA3yMeHue MeXAay
NPOAABAYA M NOTPebUTENs 30 PELIGBAHE HA CNOPA.

(3) YnpaxHssaHeTo Ha npasoTo Ha notpebutens no an. | He e 06BBLP3AHO C HUKAKBB
APYT CPOK 30 MPEAABIBAHE HA UCK, PA3NMYEH OT Cpoka no an. 1.
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EinfGhrung

Informationen zu dieser Bedienungsanleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neven Gerétes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil des Akkuladegerdtes (nachfolgend als Gerét oder
Produkt bezeichnet). Sie enthélt wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und
Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und
fir die angegebenen Einsatzbereiche. Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weiter-
gabe des Produkis an Dritte mit aus.

Urheberrecht

Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschiitzt. Jede Vervielféltigung bzw.
jeder Nachdruck, auch auszugsweise sowie die Wiedergabe der Abbildungen,
auch im veréinderten Zustand, ist nur mit schriftlicher Zustimmung des Herstellers
gestattet.

Haftungsbeschréankung

Alle in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen technischen Informationen, Daten
und Hinweise fir den Anschluss und die Bedienung entsprechen dem letzten
Stand bei Drucklegung und erfolgen unter Beriicksichtigung unserer bisherigen
Erfahrungen und Erkenntnisse nach bestem Wissen. Aus den Angaben, Abbildun-
gen und Beschreibungen in dieser Bedienungsanleitung kdnnen keine Anspriiche
hergeleitet werden. Der Hersteller ibernimmt keine Haftung fisr

Schaden aufgrund von Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung, nicht
bestimmungsgeméfer Verwendung, unsachgeméf3en Reparaturen, unerlaubt
vorgenommenen Verénderungen oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile.

Bestimmungsgemd&Be Verwendung

46

Dieses Gerdt ist ausschlieBlich fiir den nicht gewerblichen Gebrauch
— zum Aufladen von wiederaufladbaren Ni-Cd- und Ni-MH-Akkus der Gréf3en
AAA/AA/C/D und 9-V-Block mit handelsiiblichen Bemessungskapazitéten,

— zum Aufladen von akkubetriebenen Gerdten mit USB-Schnittstelle, wie
z. B. MP3-Player

bestimmt.

Eine andere oder dariiber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungs-
geméf. Anspriiche jeglicher Art wegen Schéden aus nicht bestimmungsgeméfBer
Verwendung sind ausgeschlossen. Das Risiko trdgt allein der Benutzer.
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Verwendete Warnhinweise

In der vorliegenden Bedienungsanleitung werden folgende Warnhinweise verwendet:

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine
drohende, gefdahrliche Situation.

Falls die gefdhrliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zum Tod oder

zu schweren Verletzungen fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um die Gefahr des
Todes oder schwerer Verletzungen von Personen zu vermeiden.

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet einen
méglichen Sachschaden.

Falls die Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Sachschaden fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Sachschéden zu
vermeiden.

> Ein Hinweis kennzeichnet zusétzliche Informationen, die den Umgang mit
dem Gerét erleichtern.

TLG 1000 C5 DE | AT | CH 47



TRONIC

Sicherheit

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Sicherheitshinweise im Umgang mit
dem Gerét. Dieses Gerdt entspricht den vorgeschriebenen Sicherheitsbestimmun-
gen. Ein unsachgeméBer Gebrauch kann zu Personen- und Sachschéden fishren.

Grundlegende Sicherheitshinweise

Beachten Sie fir einen sicheren Umgang mit dem Gerét
die folgenden Sicherheitshinweise:

m Kontrollieren Sie das Gerét vor der Verwendung auf Gu-

48

Bere sichtbare Schéden. Nehmen Sie ein beschadigtes
oder heruntergefallenes Gerat nicht in Betrieb.

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerdtes bescha-
digt wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen
Kundendienst oder eine dhnlich qualifizierte Person
ersetzt werden, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariber
sowie von Personen mit verringerten physischen, sensori-
schen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfah-
rung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt
oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des Gerétes
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Gerét
spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht
von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

Eine Reparatur des Gerétes wahrend der Garantiezeit
darf nur von einem vom Hersteller autorisierten Kunden-
dienst vorgenommen werden, sonst besteht bei nachfol-
genden Schdden kein Garantieanspruch mehr.

Nehmen Sie keine eigenméchtigen Umbauten oder
Verdnderungen am Gerdt vor.

Schitzen Sie das Gerdt vor Feuchtigkeit und dem
Eindringen von Flissigkeiten. Tauchen Sie das Gerat
niemals unter Wasser, stellen Sie das Gerdt nicht in der
N&he von Wasser auf und stellen Sie keine mit Flissig-
keit gefillten Gegenstande (z. B. Vasen) auf das Gerat.
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m Das Gerdt nicht in der Ndahe von offenen Flammen
(z. B. Kerzen) betreiben.

m Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung.

m Laden Sie ausschlieB3lich wiederaufladbare Akkus der
Typen ,Ni-Cd” und ,Ni-MH".

m Laden Sie niemals Akkus anderen Typs oder nicht
wiederaufladbare Batterien auf. Diese sind nicht zum
Aufladen geeignet. Nicht ladefahige Akkus kénnen
Uberhitzen und explodieren. Es kdnnen das Gerat und
die eingelegten Akkus irreparabel beschadigt werden.

m (") Dieses Produkt ist ausschlieBlich fir den Betrieb im
Innenbereich, in trockenen und geschlossenen R&u-
men geeignet.

Umgang mit wiederaufladbaren Batterien (Akkus)

m Verwenden Sie keine beschadigten oder korrodierten
wiederaufladbaren Batterien im Gerdt.

m Wiederaufladbare Batterien (Akkus) kdnnen bei Ver-
schlucken lebensgeféhrlich sein. Bewahren Sie deshalb
das Gerdt und die wiederaufladbaren Batterien fiir
Kleinkinder unerreichbar auf!

m Wourde eine wiederaufladbare Batterie verschluckt, muss
sofort medizinische Hilfe in Anspruch genommen werden.

m Sollte eine Batterie ausgelaufen sein, vermeiden Sie auf
jeden Fall den Kontakt der Batterieflissigkeit mit der
Haut! Die Batterieflissigkeit kann Hautverétzungen
verursachen!

m Entfernen Sie ausgelaufene Batterieflissigkeit mit einem
trockenen, saugfahigen Tuch und vermeiden Sie dabei
den Kontakt zur Haut, indem Sie z. B. Handschuhe
benutzen.
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Inbetriebnahme

Lieferumfang und Transportinspektion
Das Gerét wird standardméBig mit folgenden Komponenten geliefert:
® Schnellladegerdt mit USB

® Diese Bedienungsanleitung

> Prijfen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schaden.

> Bei einer unvollsténdigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel Service).

¢ Entnehmen Sie das Gerét und die Bedienungsanleitung aus dem Karton.

4 Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial.

> Verpackungsmaterialien dirfen nicht zum Spielen verwendet werden.
Es besteht Erstickungsgefahr.

Bedienelemente

LEDs (Betriebszustandsanzeige)

Ladeschéchte fir Typ AAA/AA/C/D (Ladeschéchte 1 bis 4; siehe Ausklappseite)
Ladeschéchte fir 9-V-Block (Ladeschéchte 5 und 6; siehe Ausklappseite)

Display

USB-Ausgang «< OUT
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Bedienung und Betrieb

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Hinweise zur Bedienung und zum Betrieb
des Gerdtes.

Akkus aufladen

4 Stellen Sie das Gerdt auf einem geraden, ebenen und rutschfesten Unter-
grund auf.

4 Vergleichen Sie die technischen Daten mit denen lhres Stromnetzbetreibers. Bei
Ubereinstimmung schlieBen Sie das Netzkabel an eine Steckdose an. Die LEDs
leuchten dreimal rot auf. Das Akkuladegerét ist jetzt betriebsbereit.

4 Setzen Sie die Akkus in die Ladeschdchte ein. Driicken Sie die Akkus vom
Typ 9-V-Block in die Ladeschéchte, bis sie hérbar einrasten.

> Es kénnen individuell 1-8 Akkus geladen werden:
-4 x Typ C oder Typ D in den Ladeschéchten 1 bis 4 und zusétzlich
2 x Typ 9-V-Block in den Ladeschdchten 5 und 6

oder

-6 x Typ AA oder AAA in den Ladeschdchten 1 bis 4 und zusétzlich
2 x Typ 9-V-Block in den Ladeschdchten 5 und 6.

4 Der Ladevorgang beginnt nun. Das Akkuladegeréit besitzt je eine LED fir
jedes Fach im Ladeschacht. Die LEDs der jeweiligen Ladeschdchte zeigen
den Ladezustand der einzelnen Akkus an. Zusétzlich wird im Display @) der
aktuelle Ladezustand jedes einzelnen Akkus in Prozent dargestellt.

> Wenn die LED des Ladeschachts lénger als 5 Sekunden rot blinkt, ist der
Akku nicht richtig in den Ladeschacht eingelegt oder defekt.
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Betriebszustandsanzeigen

Die verschiedenen Anzeigen haben folgende Bedeutungen:

M Die LED blinkt im Sekundentakt rot und griin: Die Akkus werden abwechselnd
geladen und entladen (Refresh-Funktion: Altere oder lange gelagerte Akkus
werden wieder aufgefrischt.).

M Die LED blinkt im Sekundentakt griin: Ein tiefentladener Akku wird mit einem
reduziertem Ladestrom schonend vorgeladen.

B Die LED leuchtet durchgehend rot: Die Akkus werden mit dem maximalen
Ladestrom geladen.

H Die LED leuchtet durchgehend griin: Die Akkus sind vollsténdig geladen und
das Akkuladegerét schaltet auf Erhaltungsladung um.

Zusatzlich wird im Display @) der aktuelle Ladezustand jedes einzelnen Akkus in
Prozent dargestellt.

Berechnung der durchschnittlichen Ladezeit

Abhéngig von Typ, Alter und Restladezustand der Akkus dauert der Aufladevor-
gang unterschiedlich lange. Die durchschnittlichen Ladezeiten kénnen Sie mit
Hilfe nachstehender Formel berechnen. Beachten Sie jedoch, dass es sich bei
den berechneten Zeiten nur um Richtwerte handelt.

Ladezeit (Min.) = Kapazitét des Akkus (mAh) x 1,4 x 60
Ladestrom des Gerdites (mA)

Automatische Ladekontrolle/Erhaltungsladung

Dieses Akkuladegerdt stevert die Ladezeit fisr Akkus vom Typ Ni-Cd und Ni-MH
separat. Dieser Steverung liegt das -A U (,minus Delta U”) Verfahren zugrunde.
Mit dem Delta A bezeichnet man in der Mathematik Differenzen. ,Minus Delta
U” bedeutet in diesem Fall eine negative Spannungsdifferenz.

Diese Ladeschlusserkennung macht sich folgenden Effekt zu nutze: Wird ein
Akku mit konstantem Strom geladen, steigt seine Spannung immer weiter an. st
ein Akku voll, so erreicht seine Spannung jedoch ein Maximum und féllt bei wei-
terem Stromfluss wieder leicht ab. Dieser leichte Spannungsabfall wird von der
Ladeelekironik erkannt und der Ladevorgang wird beendet. Das Akkuladegeréat
schaltet automatisch auf ,Erhaltungsladung”. Das heift, die Akkus werden nicht
mehr mit Dauverstrom, sondern mit kurzen Stromimpulsen geladen. Dadurch wird
der Selbstentladung entgegengewirkt und die Akkus werden in einem vollsténdi-
gen Ladezustand gehalten.

Timersteuerung

52

Zusétzlich verfigt das Akkuladegerét ber eine Timersteuerung, welche nach

17 Stunden automatisch in die Erhaltungsladung wechselt. Dies dient als zuséitzli-
cher Schutz vor Uberladung, falls die Ladeschlusserkennung aufgrund eines evtl.
defekten Akkus nicht reagiert.
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USB-Gerat aufladen

> Vergewissern Sie sich, dass die Stromaufnahme des USB-Gerdts nicht
h&her als 1000 mA ist. N&here Informationen erhalten Sie in der Bedie-
nungsanleitung lhres USB-Geréits.

¢ Stecken Sie den USB-Stecker des USB-Gerdts in den USB-Ausgang <%+ OUT @
des Akkuladegerits.

4 Schalten Sie, falls n&tig, das USB-Gerdt ein.

> Sie kdnnen gleichzeitig Akkus im Akkuladegerdt und ein USB-Gerét am
USB-Ausgang e<=- oUT @ aufladen. Beachten Sie, dass dabei der
Ladestrom fiir die Akkus halbiert wird und der Ladevorgang entsprechend
lédnger davert.

Reinigung

> Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker. Es besteht die Gefahr
eines elekirischen Schlages!

> Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung keine Feuchtigkeit in das Gerdt
eindringt, um eine irreparable Beschadigung des Gerétes zu vermeiden.

> Verwenden Sie keine aggressiven oder scheuernden Reinigungsmittel, da
diese die Gehduseoberfléche angreifen kdnnen.

Gehduse reinigen
4 Reinigen Sie die Oberflichen des Gerétes mit einem weichen, trockenen Tuch.
Benutzen Sie bei hartndckigen Verschmutzungen ein leicht angefeuchtetes Tuch.
4 Reinigen Sie das Innere der Ladeschdchte keinesfalls feucht. Benutzen Sie zum
Saubern stattdessen einen sauberen, weichen Pinsel.
4 Reinigen Sie die Ladekontakte bei Verschmutzung mit einem trockenen Tuch.
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Fehlerbehebung

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Hinweise zur Stérungslokalisierung und
Stérungsbehebung.

Fehlerursachen und -behebung
Die nachfolgende Tabelle hilft bei der Lokalisierung und Behebung kleinerer Stérungen:

Fehler Mégliche Ursache Behebung

Das Akkulad Das Netzkabel ist nicht Stecken Sie das Netzkabel in die
as..t y ?ke.- eingesteckt. Seddese.

gerdt zeigt keine

Steckdose liefert keine

Funktion. Uberprifen Sie die Haussicherungen.
Spannung.
Akkus sind nicht ent- Legen Sie die Akkus entsprechend
sprechend ihrer Polaritét ihrer Polaritét ein (siehe Kennzeich-
eingelegt. nung im Ladeschacht).
Die eingelegten Die eingelegten Akkus Laden Sie ausschlieBlich ladeféhige
Akkus werden sind nicht zum Aufladen Ni-Cd- und Ni-MH-Akkus der Typen
nicht aufgeladen.  geeignet. AAA/AA/C/D und 9-V-Block.

Ziehen Sie das Netzkabel aus der

e Temperoturuberv.\{o- Steckdose und lassen Sie das Gerdt
chung wurde ausgeldst. i
abkihlen.

> Wenn Sie mit den genannten Schritten das Problem nicht |8sen kénnen,
wenden Sie sich bitte an den Kundendienst.
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Lagerung / Entsorgung

Lagerung

Sollten Sie das Gerét langere Zeit nicht benutzen, entnehmen Sie die Akkus und
lagern Sie es an einem sauberen, trockenen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung.

Gerdit entsorgen

Werfen Sie das Gerdt keinesfalls in den normalen Hausmiill.
Dieses Produkt unterliegt der europdischen Richtlinie 2012/19/EU
WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment).

Entsorgen Sie das Gerét iber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iiber
lhre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in
Verbindung.

Batterien / Akkus entsorgen

Batterien/Akkus dirfen nicht im Hausmill entsorgt werden. Jeder Verbraucher ist
gesetzlich verpflichtet, Batterien/Akkus bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde /
seines Stadtteils oder im Handel abzugeben. Diese Verpflichtung dient dazu,
dass Batterien/Akkus einer umweltschonenden Entsorgung zugefiihrt werden
kénnen. Sie kdnnen giftige Schwermetalle enthalten und unterliegen der Sonder-
mijllbehandlung. Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie folgt:
Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei. Geben Sie Batterien/Akkus nur im

entladenen Zustand zuriick.

Entsorgung der Verpackung

@ Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungs-
%@ technischen Gesichtspunkten ausgewdihlt und deshalb recyclebar. Entsorgen
b
a
o

Sie nicht mehr benétigte Verpackungsmaterialien gemé&f den &rtlich geltenden
Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind

gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

@
Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkis erfahren Sie bei lhrer

%A Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Anhang

Hinweise zur EU-Konformitétserklarung

Dieses Gerét entspricht hinsichtlich Ubereinstimmung mit den
grundlegenden Anforderungen und den anderen relevanten
Vorschriften der européischen Richtlinie fir elekiromagnetische

Vertraglichkeit 2014,/30/EU sowie der Niederspannungs-
richtlinie 2014/35/EU.

Die vollstéindige EU-Konformitéitserklédrung ist beim Importeur
erhdltlich.

Technische Daten
100 - 240 V ~ (Wechselstrom) 60/50 Hz

Eingangsspannung

Stromaufnahme 390 mA
Sicherung - T1AL 250V
Schutzklasse Il / [3] (Doppelisolierung)
Betriebstemperatur 0°-25°C
Lagertemperatur -5°-40°C
Luftfeuchtigkeit <759

(keine Kondensation)

Ausgangsspannungen

Ladestréme (ohne Nutzung
des USB-Ausgangs)

Ladestrome (mit Nutzung
des USB-Ausgangs)

Maximale
Bemessungskapazitéten

USB-Ausgang e+ OUT
Abmessungen (B x H x T)
Gewicht

DE | AT | CH

6 x 1,4 V === (Gleichstrom)
(Ladeschdchte 1 - 4)
2 x 9 V === (Gleichstrom)
(Ladeschdchte 5 - 6)

6 x 1000 mA (Typ AA)
6 x 500 mA (Typ AAA)

4 x 1000 mA (Typ C oder D)
2 x 70 mA (9-V-Block)

6 x 500 mA (Typ AA)
6 x 250 mA (Typ AAA)

4 x 500 mA (Typ C oder D)
2 x 35 mA (9-V-Block)

AAA: 1000 mAh
AA: 3000 mAh
C: 5000 mAh
D: 8000 mAh
9-V-Block: 300 mAh

5 V === (Gleichstrom), 1000 mA
ca. 24 x6x 16,9 cm
ca. 645 g
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Garantie der Kompernal3 Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkéufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkis ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fir
Sie kostenlos repariert, ersetzt, oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méangel miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fiir Beschadigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt besché&digt, nicht sachgeméf benutzt
oder gewartet wurde. Fir eine sachgemdfie Benutzung des Produkts sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbrduchlicher und unsachgeméfer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

M Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(z. B. IAN 123456) als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mdngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EFIE Auf www.lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
Pl Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

O] Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
e | (wwwlidkservice.com) und kénnen mittels der Eingabe der Artikelnummer
— (IAN) 123456 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 321421_1901]

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

WWW. komperncss.com
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